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SIKKES EGYENRUHÁKAT 
t á b o r n o k o k n a k , t i s z t e k n e k , önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, erdészeknek, csendőrségnek, 

rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és a n y a k ö n y w e z e t ő k n e k készítenek 

Ő c s á s z á r i é s k i r á l y i F e n s é g e 
J ó z s e f f ő h e r c z e g u d v a r i s z á l l í t ó i . BLTJM ES TÁRSA 

B U D A P E S T , I V . , S ü t ő - u t o z a 2 . ( S z e r v i t a - t é r sarkán . ) 7033 

Árjegyzékek kés«séfjf/el küldetnek. Pontos e-imre jif/t/elni tessék. 

LJ&TZÜOTXTS A. 
B U D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t , T á o z i - u t o z a S S . s z A m . 
Cs. és kir. szabadalmazot t f e h é r n e m ű - g y á r o s 

ajánlja 6594 
u r i d i v a t - é s f e h ó r n e m ü - n j d o n s á g a i t . 

Nincs többé fejfájás! 
D. Götz MIGRAME-PORA 

huszonöt év óta e g y o l d a l ú , i d e g e s , 
r h e n m o u e r ö , s ő t g y o m o r b ó l szár­
mazó f e j f á j á s ellen a legjobb sikerrel 
használ ta to t t , m i t több ezerre menő kö­
szönetnyi lvání tás bizonyít . Utolsó időben 

W T a M A D R I D I U D V A R ~W> 
é s B a r o s s G á b o r n e o e z o e l l e n o l á j a 

(eltűnő eredméuytívpi használta 
Kapható K O L L E R T E S T V É R E K 
a N a g y K r i s t ó f . - h o z c z i m z e t t 
g y ó g y t á r á b a n B u d a p e s t e n , I V . , 
K r i s t ó f - t é r 2 . Váezi-utc.a és Kristóf-

tér sa rkán . 7038 

Molnár és Trill uj szerkezetű körképe, 

a Pokol. 
As 6010611 fantázia legnagyobb alkotása Dante Pokla a 
rárosligeti fasor vérén körkép alakjában látható. Ez a 

körkép merőben aj beosztású látványosság. 

Fő részei: 
A lelkek átkelése az Aehe-
ronon. 
A lebegő lelkek. 
A tékozlók ét fösvények 
heg/e. 
Dl* vár. Az Izzó torony. 
Az égő sírok 
Az ember-fék erdeje. 
A rérfolyó. 

7. A tűzeső. 
8. Az égő lábak mezeje. 
9. Az ostorozottak. 

10. Az arany csuhás baritok 
körmenete. 

11. A mészárlás. 
12. A kígyók földje. 
13. A jégrllág. 

Megszámlálhatat lan sokaság. Alomvilági tá jak . Soha eddig 
nem látott sz ínhatások. A világnak egyetlen, á t te tsző színek­

kel és szabad alakokkal szerkesztet t körképe . 

Látható r e g g e l i 9 ó r á t ó l e g é s s n a p a király-ntezai fasor 
végén, n e m b e n a k i á l l l t á s m á s o d i k f ő k a p u j á v a l . 

Belépő dij 50 kr. 
A Városligetbe menő vil lamos kocsik, omnibuszok és l evona ta 

kocsik megállóhelye. 
A P o k o l Gárdonyi G fordításában a körképből vet t k a p ó k ­
k a l i l l u s z t r á l v a m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s b e n kapható. 

Az ára 50 kr . 
A nap vá l tozó világossága szer in t változó színhatások I 

A tüneményes festészetnek legnagyobb s egész világon egye 
dal áUó alkotása. 6811 

[ 

Kinek van szeplöje? 
vagy bármi folt, vagy pattanás az arczán ? Az teljes biz­
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a világhírű 

Serail arczkenőcshözf 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot 
hanem az a rosb i r t vakito fehérre, tisztává és üdévé 
tassi. — 1 tégely ára 70 kr. — Postán franko küldve 

1 frt 5 kr. — Szappan hozzá 1 drb 30 kr. 
Kapható Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész ur 
nál, Egfgfer-féle «Nádor§ gyógyszertárban valamint 

minden magyarországi gyógyszertárban. 6903 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

Levelbelyeg-keresked.es 
PRÜCKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , IV. , R é g i p o s t a - u . 5 . 
Alapíttatott i8?6, 7014 

! fiiadok! Cserélek! 

rekedtség és el-
nyálkásodás ellen 

" legjobb hatású szer a 
RÉTHY-íéle pemeteítíczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min-
ien gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k r . , 5 doboz­

zal 1 f r t 5 0 k r é r t bérmentve küld 

Réthy Béla gyógyszerész 
B é k é s - C s a b á n . 6981 

F ő r a k t á r T Ö R Ö K J Ó Z S E F g y ó g y s z e r t á r a B u d a p e s t . 

A kincs mit ér - mit ér az élet 
egészség híján? 

Vérszegénység, erőtlenség és idegességnél egyedül 

S E R R A V A L L Ó 
kitűnő izű cbinavaebora segít teljes biztossággal. 
Többek között ajánlják : Drasehe, Kraft-Ebing, Kétli, 

Laufenauer, Nensser, Schwimmer tanár urak. 
Fő- és szétktildési raktár: Egger-féle gyógyszertár a 

• Nádorhoz». Budapest, Váczi-körnt 17. 6969 

Kis üveg (V, liter) 1.20, nagy üveg (1 liter) 2.20. 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. Magdebnrg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P. F. W.-től Berlin 8W., Friedriehstraase 
920, a f ranc iaország i orvosi t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. R e n d k i v ü l s ike­

r e s , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít p r ó b á r a ingyen , ősapán a viteldíj meg­

térítése mellett, ber l in i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

R a k t á r : 

Budapesten: Török József gyógysz. 
k i rá ly -u tcza 1 2 . s zám. 6699 

Ú j d o n s á g o k g e l y e m k e l m é k b e n 

úgymint fehér, fekete és mindenféle más Bzinben gyári árakon, a 
valódiság és tartósságért való jótállás mellett, méterenkint 35 krtól 
12 frtig portó és vámmentesen házhoz szállíttatnak. Magánosok 
számára a legjobb, közvetlen megrendelési forrás. Ezer meg ezer 

elüsmerő irat. Minták franko. Svájczbi levélporto kétszeres. 

G R I E D E R A D O L F É S T^ . 
6951 selytmkelme gyárak szövetsége Zürich. 
Spanyol kir. udvari szállítók. Spanyol kir. udvari szállítók. 

Eisenschiml és Wachtl 
Budapest, Váczi ntcza 12 7011 

Bécs , VI I I / I . . K a i s e r s t r a s s e 62 . . 
Karácsont i és újévi ajándékok, fény­

képészeti készülékek, Diaphani képek, 
keretezések, passepartouk és képállványok, 
a legfinomabb és legolcsóbb kivitelben. 

Árjegyzékek Ingyen és bérmentre . 

Dr. JUTASSY JÓZSEF 
az összes gyógytudományok tudora , a bSrgyógy. 

és kozm. orvosa. 7049 
Budapest, VII. ker., Erzsébet-körut 22. 
Gyógyítja az összes bőrbajokat és s z é p s é g h i b á k a t , 
milyenek a szeplő, májfolt, tűzfolt, anyajegy, lencse, 
szemölcs, pattanás (wimmerli), borátka (mitesszer), 
himlőhely, sebhely, vörös orr, fagyos végtagok, hajkorpa, 
hajhullás, fölösleges szőrnövés, (női bajusz és szakái) stb., 
szakszerű tanácsot ad az arcz és kéz ápolására s ekkép a. 
szépség megóvására. Rendel 10—4 óráig. Díjazott le­
velekre postafordultával válaszol; kívánatra (ártalmat­

lan) gyógyszerekről gondoskodik. Mély discretió. 

4 arany, 18 eiiiat é rem; 30 tiazleteti vt olösmero oklevél. 

K w i z d a - f é l e 

Kestiíiiíiiiiislliiiil 
fs. és kir. szab. mosóvíz lovaknak. 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. o. é. 
Harminczöt év óta van alkalmazás­

ban ai ndvari lóistállókban, valamint 
a nagyobb katonai es polgári istállók­
ban kitűnő sikerrel használtatik a lo­
valnak nagyobb fáradalmak előtt való 
megerősítésére, valamint azok után 
való felfrissítésére | továbbá szorulások 
és izom merevedések ellen. stb.; a* 
idomitásban képessé teszi a lovat 
nagyobb feladatok véghezvitelére. 

Csupán eaak a fenti védjegvgvel el­
látva valódi f • kapható Ausztria Ma-
gyaroraaág valaroennjigyógyaaert'ral-

ban és drogueriáiban. 7000 
Főraktár: Kwlzda Franz Joh. 
ca. és kir. o.-zn. én román k. udr . 
szállító, ker. gyógyszerárusnál, 
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Külfóldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A MAGYAR KIRÁLYI POSTÁK, TÁVÍRDÁK ÉS 
TELEFONOK ELNÖKIGAZGATÓJA. 

í FOLYÓ ÉTBEN immár 30 esztendeje lesz, hogy 
\ a magyar birodalom területén levő posták 

l i é s távírdák igazgatását a felelős magyar 
kormány, illetőleg az akkori földmivelési-, ipar­
és kereskedelemügyi minisztérium a bécsi kor­
mánytól átvette. 

Mig 1867. évi május 1-én Magyarország posta­
hálózata (a később, 1808-ban átvett horvát-
szlavonországi és az 1871-ben átvett katonai 
határőrvidéki postahálózatot is beleértve) 1174 
postahivatalból állott és 716 állami postaalkal­
mazottat foglalkoztatott; mig ugyan akkor a ma­
gyar birodalom távirdahálózata 8155 kilométer 
távirdavonalból (16,737 kilométer hosszaságú 
drótvezetékkel), 181 állami és 145 vasúti távirda-
hivatalból állott és 605 távirda-
alkalmazottat foglalkoztatott: 
addig az 1895. év végén a 
postahivatalok száma 3447, az 
állami, vasúti és magántávirda-
hivatalok száma 1448, a táv-
irdával egyesített postahivata­
lok száma 1111, a telefon-hi­
vatalok, nyilvános állomások" 
és előfizetők száma 8836, a 
távirdavonalak hoszsza 22,125 
kilométer, a telefon-drótveze­
ték 25,396 kilométer volt és a 
magyar posták, távírdák és te­
lefonok személyzetének lét­
száma összesen 17,954 főre 
rúgott. 

1895-ben a postán szállított 
összes küldemények száma 
350.725,147, a táviratok 6 mil­
lió 969,643, a telefonon való 
beszélgetések száma 19 millió 
880,912, a postán szállított 
küldemények értéke 2 trillió 
509.323,035 forint, súlya pe­
dig 62.686,480 kilogramm volt. 
Ezek u tán az összes bevétel 
16.771,1 Ki irtot tett, melyből 
a 12.153,358 frtra menő kiadá­
sokat levonva, 4.617*758 frt 
tiszta jövedelem szállíttatott 
be az ál lampénztárba. 

A föntebbi rengeteg számok 
meggyőző erővel bizonyítják a 

magyar posták, távírdák és telefonok rohamos 
fejlődését. 

Ezen nagyszabású intézetnek s a benne alkal­
mazott roppant személyzetnek feje, vezetője ez 
idő szerint Szalay Péter, a magyar posták, táv­
írdák és távbeszélők elnökigazgatója, a kinek 
kezében e tág kiterjedésű intézet vezetésének 
minden szála egyesül. 

Szalay Péter 1846 október 6-án Budán szüle­
tett, hol atyja, István, akkoriban néliai József 
nádor személye mellett titkári hivatalt viselt. 
Gimnáziumi tanulmányai után jogi tudományo­
kat hallgatott a budapesti egyetemen s vizsgáit 
kitűnő eredménynyel letévén, 1867-ben ügyvéddé 
l e t t ; de e pályát még azon évben odahagyta, 
mert Gorove István, az akkor újonnan szerve­
zett földmivelési-, ipar- és kereskedelemügyi mi­
nisztérium postai szakosztálj'ába segédfogai-

Fénykép után 

SZALAY P É T E R . 

MeTSZette Morelli Gusztáv tanár. 

mazóvá nevezte ki, hol Gervay Mihály akkori 
országos fő postaigazgató vezetése mellett sajátí­
totta el a postai szolgálatot és a postatiszti vizs­
gálatot is letette. 1872-ben, hogy a postai szol­
gálat gyakorlati teendőinek végzésében is kellő 
jártasságot szerezhessen, egy évi időre a zágrábi 
postaigazgatósághoz rendeltetett ki szolgálatté­
telre, miközben Trieszt és Fiume tengeri és szá­
razföldi postaszolgálatát is alaposan tanulmá­
nyozta. 

A postaszakosztályban fogalmazóvá, t i tkárrá, 
majd osztálytanácsossá léptették elő. 1888-ban 
a kereskedelemügyi minisztérium közúti szak­
osztályába helyeztetett át osztályvezetővé. I t t 
1894-ben miniszteri tanácsossá lett, a következő 
1895-ben pedig, Dániel Ernő báró kereske­
delemügyi miniszter és Vörös László állam­
titkár, fölismervén kiváló képességeit és híva-

tottságát, a magyar posták, táv­
írdák és telefonok elnökigaz­
gatójává neveztetett ki. 

Ezen időben annál inkább 
szüksége volt e nagy közmű­
velődési és közgazdasági fon­
tosságú intézetnek ily kiváló 
férfiúra, mert az ezredévi ki­
állítással kapcsolatos teendők 
sokasága, valamint a kiállítás 
alkalmából Budapestre össze­
hívott nemzetközi távírda érte-
kezlet szervezése és vezetése 
különösen nagy föladatokat 
rótt a magyar posták, távírdák 
és telefonok igazgatójára. És 
Szalay minden várakozást tö­
kéletesen kielégített. Az ő lan­
kadatlan buzgósága az ezred­
évi országos kiállítás posta -

'pavillonját egyikévé tette a 
legtanulságosabb és legsike­
rültebb csoportoknak, mely 
igen tetszetős és dús berende­
zésben s világos áttekinthető­
séggel mutat ta be hasai pos­
táink, távirdaink és telefonunk 
fejlettségét és európai színvo­
nalon állását. 

Legkiemelkedőbb mozza­
nata volt az ezredévben az 
intézet életének a Budapesten 
most első ízben tartott nem­
zetközi távirdaértekezlet, mely-
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nek tagjai kormányaik hivatalos megbizásából 
a r ra voltak hivatva, hogy a világforgalmat sza­
bályozó oly határozatokat hozzanak, a melyek 
ál ta lános érvényre emelkedhessenek s az orszá­
gok törvénykönyveibe legyenek iktathatok. S 
minthogy a magas színvonalon tar tot t tanácsko­
zások ezt a czélt valóban el is érték, méltán 
e lmondható, hogy fényt s dicsőséget hozott ez 
az értekezlet nemcsak a magyar posták, távírdák 
és telefon intézetére, hanem az egész országra is. 

Dániel Ernő báró kereskedelemügyi minisz­
te r 1896 jún ius 10-án nyitotta meg a nemzet­
közi távirdaértekezletet, melyen az egyetemes 
távirdaegyesület ösxzes országait és az e nem­
beli magántársula tokat a világ legtávolabbi ré­
szeiből is, min t pl . Japánból , Dél-Amerikából, 
Ausztráliából jeles kiküldöttek képviselték; 
majd a megnyitó beszéd u tán az elnök­
séget Szalayra ruházta át. Közel hat héten át, 
fáradságot nem ismerve vezette Szalay az érte­
kezlet tanácskozásait , melyek franczia nyelven 
folytak. Mindig talált módot az érdekellentétek 
sima kiegyenlítésére, tapinta tos módon tudta 
felhasználni a kínálkozó alkalmat, hogy hazánk­
nak a nemzetközi forgalomban előnyöket bizto­
sítson. A távirdaértekezlet határozatainak jóté­
kony hatását m á r a közel jövőben lá tni fogjuk, 
a mennyiben a díjszabások egységesebbek lesz­
nek, s a táviratozási olcsóbbá teszik s azonkívül 
számos egyéb kedvezményt fognak tar ta lmazni . 
A nemzetközi távirdaértekezlet komoly munká i 
mellett egyszersmind a r ra is kiterjedt Szalay 
figyelme, hogy külföldi vendégeink hazánknak 
néhány érdekes vidékét és a magyar vendégsze­
retetet megismerjék. S buzgólkodása nem is volt 
sikertelen, mer t a vendégek hazánkról és nem­
zetünkről a legjobb véleményeket vitték ma­
gukkal a világ minden tájára s otthon is nagy 
elismeréssel emlegették a magyar nevet. 

Az értekezletek végeztével Ő felsége is méltá­
nyolta a kongresszus nagy fontosságát; annak 
fáradhatlan előkészítése és végrehajtása körüli 
érdemeiért Szalayt a Ferencz József-rend közép­
keresztjével tünte t te ki. 

S most, miu tán az ezredévi ünnepélyek és az 
értekezletek fáradalmai lezajlottak, ismét dol­
gozó-asztala mellett találjuk Szalayt, a mint 
szokott serény munkálkodását még azzal is 
tetézi , hogy a kongresszusi határozatok megva­
lósí tásán fáradozik. így egyebek közt remélhető­
leg még a folyó évben létre jön Budapestnek 
Par issa l és Londonna l való közvetlen távirdai 
összeköttetése, úgy szintén a Budapest és Berl in 
közötti közvetlen telefon-öszeköttetés, valamint 
életbe lépnek a nemzetközi kongresszus fontos 
határozatai i s . 

Szalay fáradhatat lan tevékenysége anná l 
érdemesebb a közérdeklődésre, mert olyan ügy 
élén serénykedik, a melynek nemcsak a fővá­
rosra, hanem az egész országra nézve is fölötte 
nagy és üdvös közművelődési és közgazdasági 
hatása van. Jellemzésére fölemlítjük még, hogy 
kiválóan h u m á n u s és igazságos előljáró. A ve­
zetése alatti nagy személyzetre nemcsak köte­
lességeket tud szabni, hanem atyailag igyek­
szik gondoskodni sorsuk javításáról is . így 
mindjár t hivatalba lépése u tán első gondjainak 
egyike volt, hogy a szolgálati terhek méltányos 
megosztása mellet t fokozza a javadalmakat 
főleg az alsóbb rendű alkalmazottaknál . S ezzel 
mintegy új lelket és erőt öntött a személyzetbe, 
mely a rá nehezedő óriási föladatok terhe alatt 
már -már roskadozott. Remény, bizalom és ra­
gaszkodás t ámadt az új elnökigazgató iránt , ki 
ekként megnyert táborával bizonyára fokozódó 
sikerrel fog munkálkodni hazánk közforgalmá­
nak eddig is minden elismerésre méltó felvirá­
goztatásán. L. Gy. 

ISMERETLEN IFJÚKORI KÖLTEMÉNYEK PETŐFITŐL. 
H O N V Á G Y . 

Borúnak éjjelen, (leninek hajnalán 
Feléd siet remegve bús 

Pillantatom, mindig feléd, arany kalász 
Hazája, boldog róna, hol 

Csókolva ölelkeznek Csepel mezőivel 
Dunának ezüst hullámai. 

Áldás malasztja rám felőled nem lebeg, 
Csak egy kemény atya átkait 

Zúgják fülembe a nyargaló fuvalmak, oh 
Ezer tövissel hinteni 

A bujdosónak úlait! Mégis te vagy 
Örök betűkkel írva fel 

E szív emlékkönyvében. A napok sorát, 
Melyet lefutnom rendelé 

Az ég, óhajtom én kunyhód homályiban 
Élhetni, s a szelíd halál, 

A szenvedések altatója hogyha jő 
S átszenderíti lelkemet 

Egy boldogabb világba: harsogó Duna! 
Kiszenvedett porom fölött 

Te mosd a zöldelő hant bársony pázsitál, 
S a mormogó habzaj között 

Édesd nyugalmak ülnek sírkövemre majd, 
S a jégsziv is talán, kinek 

Átkai nyomák a kínos életet, ledől 
Békülten a halom fölé, 

S lágyult kebel meleg könyűivel rebeg 
Panaszt: szegény, szegény fiam! 

A D R Á V Á N . 
MarburGnái. 

Zúgó habjaidba szórom 
E virágfüzért, 

Dráva! Hajtsd alá, s a partra 
Tedd, midőn hazámba ért. 

Bárha dúlt lesz akkorára 
Dísze s hervadott, 

És özönnel kelyhe nem hint 
Szerte éden-illatot. 

S mondjad: ilyen a hónáért 
Lángoló kebel, 

Melyet a sors zivatarja 
Tőle messze sodra el. 

T R I O L E T T . 
Rejts ölednek éjjelébe 
Szent nyugalmú sírhalom! 
E kinéletnek vesződve 
Lánczait mért hordozom ? 
Kebled csendes éjjelébe 
Nem tekint a fájdalom, 
S a keservek halvány képe ; 
Ott öröklő bék' vagyon. 
Rejts hát kebled éjjelébe, 
Szent nyugalmú sírhalom! 

E L V Á L Á S . 
Itt a búcsupercz: válok. — Nem szabad ! 
Leomlok, a világ kereng velem! 
E szenvedés, e szörnyű kín alatt 
Hogy nem repedsz meg égő kebelem ? 

Nem, én nem hordom többé terhemet, 
Habár egy élet rajta függene, 
Válj lángszavakká, titkos erezet, 
Te szívem pokla, szívem édene. 

S ha szólanék is, mit remélhetek ? 
A sors irántam oly vad, oly kemény; 
Oh kárhozat, oh gyilkos képzetek! 
Nem svúl érettem viszonérzeménv. 

Én távozom, s örökre távozom 
Gyötrő titkommal tőled, oh leány ! 
Vezessen a sors boldog utakon; 
Öröm-tavasznak tündér-korszakán. 

Legyen pálvád mosolygó rózsakert, 
És minden óra benne rózsaszál, 
S ne tudd, ne tudd, leányka, e levert 
Szív-éjjelen hogy csillagom valál! 

E L S Ő S Z E R E L E M . 
Szép a rózsa hajnal-ébredése, 
A leányka arczulatja szebb volt. 
Messze bérezek kékellő homályán 
Bájjal ég az arany esti csillag: 
A leányka nefelejts-szeniében 
Tündérfénynyel szebb csillagzat égelt. 
Csattogánynak zengeménye nyájas 
Csendes éjjel, viruló berekben ; 
Nyájasabban kelt a lányka hangja 
Ajkai paradicsom-kertéből. 
És ha tiszta a liget virágit 
Gyémánt-cséppel éltető patakcsa: 
Tiszta volt a Ivánka keble szinte. 
Tiszta szíve, tiszták érzeményi. 
A leánykát hévvel én szerettem, 
Őt szerettem első szerelemmel, 
Érte gyúltam őrült gerjelemben, 
S hajh, a végzet elszakasztó durván, 
Elszakaszta mindörökre tőle! 
Hagyjatok, ha néha álmim őtet 
Elragadtan a dicsőét festik, 
Oh barátim, hagyjatok zokogni: 
Veszteségem szörnyű, mondhatatlan! 

E költeményeket Petőfinek több ismert költe­
ményével, Salkovics Károly kincstári mérnök, 
Petőfi rokona és tanulótársa adta át nekem 
1894 őszén, mikor lakásán felkerestem, hogy 
Petőfiről egyet-mást megtudjak tőle. Maga má­
solta le azokat évekkel az előtt, egy nyolez lap­
nyi kis füzetben, mely a következő költeménye­
ket t a r ta lmazza : Coriolán (Ballada), Honvágy, 
A Dráván (Marburgnál), Változás, Vendég, 
Hajnal, Méz és csók, A sorshoz, Triolett, Elvá­
lás, Lehel, Első szerelem. 

Coriolán-TÓl tudjuk, hogy Tarkányi Béla írta. 
A Dráván, Változás, Vendég s az Elválás 
czímű költemények alá Salkovics zöld, A sors­
hoz czímű alá pedig vörös irónnal odajegyezte 
Petőfi nevét. Nyilván csak ezeket tartotta Petőfi 
költeményeinek. Pedig, mint látni fogjuk, vala­
mennyi Petőfié. Salkovics állítása szerint Pe­
tőfi, min t katona, 1840 tavaszán Horvátor­
szágból leveleiben küldte meg neki a meg­
jelölt költeményeket Sopronba, a hol akkor a 
rhetorikába jár t . Eredeti kéziratukat azonban 
valamelyik ismerőse — ta lán Orlai — elkérte 
tőle. Hogy neki is meglegyenek, lemásolta ma­
gának s így maradtak meg. Részemről nem tar­
tom valószínűnek, hogy a kérdéses költeménye­
ket mind Horvátországból küldötte volna meg 
Salkovicsnak Petőfi; mert olyan is van köztük, 
a melyről bizonyosan tudjuk, hogy 1841 tava­
szán, a katonaságtól való megszabadulása u tán 
irta, mikor rég nem látott szülei körében, Duna-
vecsén mulatot t . így például a Változás czímű 
1841 május 23-án Vadason, a Vendég czímű 
pedig 1841 június 5-én Dunavecsén keletkezett. 
Úgy vélem, hogy Petőfi csak A Dráván czimű 
költeményét s ta lán a Honvágy-ot küldte meg 
Salkovicsnak. Jegyzeteiben, melyeket nekem át­
adott, tényleg csak az elsőt említi Salkovics, 
mint olyant, melynek eredeti kéziratát bír ta . 
A többi költeményt hihetőleg 1841—42-ben 
másolta le Pápán, mikor Petőfivel az ottani 
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kollégiumba jár t . Ezt bizonyítja a papír s a 
t inta szine, mely már régen megfakult; ezt 
a füzet elején olvasható Coriolán czímű 
ballada, mely 1841. november havában jelent 
meg a Nemzeti Almanach 1842-re szóló köte­
tében.* E balladát, mely most is bizonyos nép­
szerűségnek örvend a tanuló ifjúság között, 
megjelenése idején nagyon felkapták. Leírták, 
betanulták és szavalgatták. Vadnay Károly, a 
ki különösen szerette szavalni, mint kis deák 
egy7 alkalommal csak azért kereste fel Tarkanyit, 
a ki szüleinél Miskolczon betegen feküdt, hogy 
a Coriolán költőjét színről-színre lása.** Salko­
vicsnak is bizonyára nagyon megtetszett e köl­
temény. Leir ta magának, nyomban utána pedig 
jó barátjának, rokonának a verseit, a ki költői 
tehetségével m á r akkor kitűnt, s a kire társai 
bizonyos tisztelettel tekintettek. így készült el a 
kis versfüzet, még pedig valószinűlcg 1842-ben. 

A Honvágy-völ Salkovics nem mondja, hogy 
az Petőfié. Pedig hogy ő irta, a költemény tar­
talma is elárulja. Az ifjú, a kinek bús tekintete 
az arany kalászos róna felé repül, a honnan 
áldás nem lebeg feléje, csupán egy kemény­
szívű apának átkát zúgják fülébe a szél fuval-
mai, hogy ezer tövissel hintsék be útját a buj­
dosónak ; kinek legfőbb vágya, hogy az Alföld 
valamely kis kunyhójában élje le napjait s ha 
meghal, hogy a Duna part ján ássanak neki sírt, 
a melyre akkor ta lán jégszivű apja is békülten 
borul rá és ellágyulva rebegi: «Szegény, sze­
gény fiam !» — ez az ifjú ki volna más, mint 
Petőfi, kinek az Alföld volt hazája, melyen szi­
vének egész hevével csüggött; kinek szülei 
vagyoni bukásuk u tán 183!)—45-ig Dunavecsén 
(ide utal ez a kifejezés i s : «hol csókolva ölel­
keznek Csepel mezőivel a Duna ezüst hullá­
mai))) laktak, abban a «kis lakban, a nagy Duna 
mentében», melyről Távolból czimű költemé­
nyében oly meghatóan emlékezik; a kit atyjá­
nak átka, melyet ifjúi könnyelműségével vont 
fejére, a világba üldözött és bujdosóvá tett. Az 
«arany kalász hazája, boldog róna» kifejezés is 
Petőfire vall. (V. ö. a Hazámban czimű költe­
mény első sorával : «Arany kalászszal ékes ró­
nasági).) A költemény, mint általában Petőfi 
ifjúkori költeményei, a régibb költőinktől ked­
velt idegen versformában, még pedig hatos és né­
gyes jambnsokban van írva, r ím nélkül. A forma 
idegenszerűsége mellett mégis mennyi érzést 
lehel, mily őszinte és mély fájdalom nyilatko­
zik benne ! Petőfi zsengéi közt alig találunk 
még egy másodikat, mely e tekintetben verse­
nyezhet vele. É p azért valószínűnek tartom, 
hogy katonáskodása végső hónapjaiban, 1840 
végén vagy 1841 elején írta. Életrajzi szem­
pontból is fontos e költemény. Kitűnik belőle, 
hogy Petőfi katonáskodása idején nem békült 
meg atyjával, miként Sass István s az ő nyo­
mán Ferenczy állítják, hanem csak később, ha­
zatérése után. 

A Dráván czimű költeményt a czim alatt 
olvasható jegyzet szerint Marburgnál, Stájer­
országban írta Petőfi. E helyen nem állomáso­
zott, csak átutazott rajta, mikor Gráczból, a hol 
két hónapig (1840 május ós június) a kórház­
ban feküdt, Zágrábba, ezredéhez igyekezett. 
E költemény rímes trochaeusokban van irva, s 
benne megható gyöngédséggel nyilatkozik Petőfi 
honszeretete. 

A Triolett hangja, alapeszméje, nyelvezete 
semmi kétséget nem hagynak fönn az iránt, hogy 
ez is Petőfié. A halálvágy, melyet később annyi 
költeményében s oly sokféleképen fejezett ki, itt 
lepi meg először. Különben ez a kis költemény 

* Id. Szinnyei József szíves közlése. 
** Szvorónyi J. : Emlékbeszéd Tarkányi Béla József 

felett, 1886. 

érdekes bizonyságul szolgál a mellett, hogy 
Petőfi, mint kezdő költő, nehezebb versformák­
kal is megküzdött. 

Az Elválás Petőfinek hasonló czimű ifjúkori 
költeményére emlékeztet, melyet Neumann Ká­
roly, Petőfi aszódi tanuló- és lakótársa őrizett 
meg számunkra s a «Vasárnapi Újság» 1880-iki 
évfolyamában közölt először. Csakhogy szen­
vedélyesebb, mélyebb annál . Salkovics a költe­
mény czime mellé zöld irónnal e nevet irta 
oda: Tóth Róza. Állítása szerint ez a csöngei 
szőke leány, egy nyugalmazott őrnagy lánya 
inspirálta, a kihez Petőfi 1839-ben, ostfi-
asszonyfai tartózkodása alatt számos költe­
ményt írt. 

Az Első szerelem czimű költeményt szintén 
Petőfi költeményének tartjuk. A sűrűn előkerülő 
ellentétek, a kedves összehasonlítása a termé­
szet tárgyaival: oly vonások, melyek Petőfi más 
költeményeiben is előfordulnak s egyik saját­
ságát teszik. E költemény hihetőleg 1839 őszén 
keletkezett, mikor Petőfi Sopronban katonás­
kodott. 

Az imént közlött költeményeken kívül Salko­
vics versfüzetében Petőfinek több más költemé­
nyével is találkozunk. Ilyenek a Változás, Ven­
dég, Hajnal, Méz és csók, A sorshoz, s a Lehel 
cziműek. Ezeket már régibb idő óta ismerjük, 
sőt a három elsőt, továbbá A sorshoz czíműt 
1880-ban épen a «Vasárnapi Ujság» közölte elő­
ször, a Neumann Károlytól beküldött kézirat 
alapján. A Változás s a Vendég úgyszólván tel­
jesen egyeznek az ujabb kiadásokban közlött, 
hasonló czímű költeményekkel; szintúgy A sors­
hoz czímű, mely az 1839-ben írt epigrammok 
között, a harmadik helyen olvasható. (Variánsok 
a Változás czímű költeményben : I. versszak 2. 
sor: S dúlt a fergeteg fölötte. II . versszak 2. sor : 
Új virági illatoznak. II . versszak 3. so r : Száz 
mosolygó tereken; a Vendég czíműben: I. vers­
szak 3. sor: Vendég jő , vendégül. I I I . versszak 
1—4. sor : Te leszel vendégem | Tán, szelíd ha­
lá l? | Oh siess, előtted | Ajtóm nyitva áll.) 
A Hajnal czímű epigrammnak két verziója volt 
ismeretes eddigelé. Az első Petőfi Sándor : 
Összes költeményei új népies kiadásának 637-ik 
lapján (Epigrammok, H.), a második a 688. lapon 
olvasható, Róza czímmel. (Variánsok: 1. sor : 
Forrás habjainál, koszorús tavasz ébredetével. 
3. sor : Hajnal jött , látá bájait s irigyelve pirula. 
A 2. és 4. sor egyezik a 637. lapon közölt epig-
ramm megfelelő soraival.) A Méz és csók czímű 
kis dalt Fürge méh czímen Kemény János 
1875-ben Greguss Ágosttal közölte először, ki 
viszont a "Fővárosi Lapok»-ban tette közzé. 
Kemény állítása szerint Petőfi e költeményt 
1841 tavaszán Pozsonyban s épen az ő számára 
írta. Föl is vették a pozsonyi Magyar Társaság 
érdemkönyvébe, de nem Petőfi, hanem Kemény 
neve alatt. Hogy csakugyan Petőfitől ered, 
Salkovics is igazolja. Az ő másolatában két négy 
soros strófából áll, mig pár ja : a Fürge méh 
czimű költemény csak egy strófából. Salkovics 
másolata hihetőleg régibb szövegezés, azért kö­
zöljük : 

Méz és csók. 

Kis méh ! te a füvet, fát Kis méh! Lidim füvet, fát 
S virágokat leped, S virágokat nem lep, 
Hogy édes kelyheikből Mézednél csókja mégis 
Gyűjthessed mézedet. Mi sokkal édesebb. 

A Lehel czímű balladának mását szintén is­
merjük. Ez Pápán a Képző Társulat pályázatán 
dicséretet nyert s az 1842. júl ius 30-án tartott 
örömünnepen el is szavalták. Rövidebb, drá­
maibb, mint az, melyet Salkovics másolatában 
birunk. Az utóbbi két részből á l l : első részé­
ben az augsburgi csata rajzát adja a költő, a 

másodikban Lehel bosszúját és halálát írja le . 
A két részt utóbb összevonta Petőfi s a vers for­
máján is változtatott. Összehasonlítás kedvéért 
álljon itt a véleményem szerint régibb, eddig 
ismeretlen fogalmazás: 

Lehel. 

Mennydörg az óriás kürt S vérnek patakja árad 
Lehelnek ajakán. Az eltiport mezőn, 
Örvendve nyúl ezer kar Kietlen rém-halommá 
Kifent aczél után. A holtak teste lőn. 

Vérszomjazó örömben Még vínak oly erősen, 
Szikráznak a szemek, Oly fáradatlanul! 
Telt a kebel dicsétől A szittya kar csapásin 
Harcz nagy reményinek. Sok alemann kimúl. 

Jaj annak ! a ki ellen De nyugot népe nemfogy, 
E nép kardja* száll. Elhullott száz helyett 
Jaj annak ! sorsa lészen Konrád hatalmas szóval 
Gyalázat és halál. Idéz új ezerét. 

Még egyszer zúg riadva És hajh fordít a koczkán 
A szélvészhangú kürt Az inda-végezet, 
S az alemann seregre És hajh a magyaroknak 
A dúló szittya tört. Romlása érkezett. 

II. 
Zaj;itla i) áll a 
Gyász-arczu csatahely, 
Bátor leventék 
Elhullott ezrivel. 

Győzött a teuton. 
A hosszú harcz után 
Rabság Lehelnek, 
Megtörött had román. 

«Rablók ! hogy többé 
Reánk ne törjetek: 
Akasztófára 
Egyig most veletek !» 

Mond nagy kevélyen 
A győző fejdelem, 
És a bakóknak 
Vad serge ott terem. 

• Vezér, jer, illet 
Elsőség tégedet, 
Elő, hadd lássuk, 
Félt hősi képedet. 

Olyan magasra, 
Miként én, emelt-e 
A magyaroknak 
Hatalmas istene ?» 

.Fejdelm, oh látom, 
Határtalan kegyed, 
Azért hadd kérjek 
Tőled tehát egyet: 

És teljesíted, 
Kivánatom csekély.' 
Előre lépve 
Ekkép Lehel beszél. 

.Éltemnek a kürt 
Olyan hű társa volt, 
Mellette vívtam 
Sok véres viadalt. 

Halálom tőle 
Örökre elszakaszt; 
Engedd utószor 
Megharsogtatnom azt!' 

S megriad a kürt 
Lehelnek ajakán, 
Miként oroszlán 
Erdői vad tanyán. 

S hogy harsogtatta 
Dörgőleg mindenszerte, 
Konrádnak álla 
És véle őt leverte. 

,Te felmagasztalsz, 
És én a porba váglak !' 
S megy büszke-bátran 
Elébe a halálnak. 

Köszönetet mondunk Salkovics Károly ú rnak , 
hogy e költeményeket megőrizte és közlésre át­
engedte. Dr. Baróti Lajos. 

A BUDAPESTI POSTA. 
Még a fővárosi emberek közül is nagyon 

kevésnek van arról fogalma, hogy mily óriási a 
budapesti posták forgalma, kivált karácsony és 
új-esztendő táján, midőn pár rövid nap alatt 
roppant mennyiségű mindenféle küldeményt 
kell kézbesíteni vagy a világ minden sarka felé 
szétküldeni s milliónyi levelet, levelező-lapot, 
pénzt, értéktárgyakat a czímzettekhez eljuttatni. 
És hogy mindez mégis zavartalanul, a legszebb 
rendben végbe megy, az a hivatalnokok szorgal­
mán s buzgalmán kivűl, postánk kitűnő szerve­
zetének köszönhető. Bizonyára nem lesz azért 
érdektelen, ha a fővárosi posta szervezetéről, 
belső kezeléséről néhány ismertető adatot 
közlünk. 

1. A levélposta-továbbító osztály. 

Ha éjjeli időben a Koronaherczeg-útezában já­
runk, mindig szemünkbe ötlik az a hatalmas 
palota, kivilágított ablaksoraival, melyet a Ko-

* Talán inkább: harezra. 
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ronaherczeg-, Gránátos- és Zsibárus-utczák kör­
nyeznek. De nappal is megragadja figyelmün­
ket ez a szép palota, melynek rajzát a Zsib­
árus- és Gránátos-utczák sarkáról fölvéve, úgy­
szintén a Zsibárus-utczai főkapuját mai képeink 
tüntetik fel. 

Ez az épület a királyi főposta. 
Sietséggel jön-megy ott a közönség, sürög-

forog a sok hivatalnok és alkalmazott, nyüzsögve 
robognak ki és be a postakocsik, pedig a főposta 
csak felvételi szolgálatot teljesít és csak levél­
postai küldemények kézbesítésével foglalkozik 
és kivüle a székes főváros területén még 45 
postahivatal, illetőleg távirdával egyesített posta­
hivatal áll a közönség rendelkezésére. 

A főposta 10 osztályra oszlik és személyzete 
934 egyénből és pedig 250 tisztviselőből és 684 

gyűjtő szekrényből 60 szolga naponként tízszer, 
mintegy 70,000 levelet gyűjt, továbbá, hogy ez 
az osztály évenként mintegy 3 millió ajánlott 
levelet közvetít, miből csak magán a főpostán 
évenként mintegy 1.000,000 darabot adnak föl. 
(Egyik képünk a főpostahivatal földszinti folyo­
sójának levélposta-feladási részét tünteti föl, a 
hol számos nőhivatalnok gondoskodik a levelek 
fölvételéről.) 

A levelek bizonyos részét azonban a helyi 
fiókbivatalok nem a továbbító osztályba, hanem 
közvetlenül a mozgópostákhoz küldik ; kivált­
képen áll ez a hírlapokra nézve, melyeket úgy­
szólván az indulás perczében kinn a pályaudva­
rokon szoktak a mozgóposta - kocsikba lázas 
sietséggel bedobálni. 

A továbbító osztály a főpostapalotának majd-

fiókokban újabb és újabb levélhalmaz gyűlik 
össze a legközelebbi indításra. 

A továbbítandó ajánlott levelek kezelése 
természetesen nem megy ily simán, ugyanis 
ezek is útirányok, vonalak, rendeltetési helyek 
szerint osztatnak szét, de azonkivűl ezeket még 
el kell könyvelni s rovatolni is. 

A továbbító osztályban 103 tisztviselő, 210 
altiszt és szolga van beosztva, a kik 3 csoport­
ban felváltva tesznek éjjel és nappal szolgálatot. 
Ezen osztály Traversz István posta- és távirda-
felügyelő vezetése alatt áll. 

A továbbító osztálylyal szerves kapcsolatban 
van a levélleadási osztály, mely a székes főváros 
IV—IX. kerületébe szóló összes közönséges és 
ajánlott levelezést kézbesíti a hivatalos levelek, 
továbbá a fiókbérlők levelezésének kivételével. 

A BUDAPESTI FŐPOSTA ÉPÜLETÉNEK ZSIBÁRUS-ÚTCZAI BEJÁRATA. 

altisztből és szolgából áll, kik Józsa Lajos posta-
és távirdafőfelügyelő vezetése alá vannak ren­
delve. 

Egyik legérdekesebb osztálya a főpostának a 
levélposta-továbbító osztály. Itt legterhesebb a 
szolgálat. Itt a sürgés-forgás, a jövés-menés soha 
sem szűnik meg. Mint méhkasban rajzik a sok 
postai alkalmazott; mégis e bábeli zűrzavarban 
kinek-kinek megvan a maga kiszabott teendője ; 
egyik a másik kezére játszik, úgy, hogy az az 
óriási levél- és hirlaphalmaz mentől hamarabb 
osztályozva van s útban rendeltetése felé, hogy 
helyet adjon újabb szállítmányoknak. 

A továbbító osztálynak az a feladata, hogy a 
székes főváros területén föladott, nemkülönben 
a Budapesten átmenő közönséges és ajánlott 
levelezést útirányok, vonalak, rendeltetési he­
lyek szerint szétosztva továbbítsa, — valamint 
a szélrózsa minden irányából Budapestre szóló 
közönséges és ajánlott leveleket átvegye és kéz­
besítésre előkészítse. 

Nem csekély feladat ez, lia figyelembe vesz-
szük, hogy a székes főváros területen 528 levél­

nem egész első emeletét elfoglalja. Termei, 
melyeknek egyikét képben is bemutatjuk, villa­
mos- és gázvilágításra, légfűtésre vannak beren­
dezve, víznyomású és kézi felhuzógépekkel 
ellátva, azonkívül sínekkel úgyszólván behá­
lózva, melyeken tolókocsik gördülnek s fordító 
korongok segélyével keresztül és kasul szelik 
az egész teremsort. 

A szolgálat itt folytonos, éjjel-nappal egyfor­
mán tart. Egyik csoport a továbbítandó levele­
ket vonalakra, útirányokra csupán nagyjából 
osztja szét; —• onnan a levelek rendeltetési 
helyek szerint leendő szétosztásra az illető 
vonalakat kezelő tisztviselők kezeibe kerülnek. 
Midőn pedig elkövetkezik az indítás ideje, a ren­
deltetési helyek szerint már teljesen feldolgo­
zott anyag kötegelve, csomagolva, 50—80 kilós 
zsákokba halmoztatik és a megfelelő közlekedő 
mozgópostának elszállítás végett átadatik. 

Az osztály naponként 60 ilyen «levélzárla­
tot » indít, úgy, hogy az egyik vonal indítása 
alig van még befejezve, már is ugyan azon 

Azonkivűl még a budapest-vári és a budapest-
vizivárosi I. számú posta- és távirdahivatal is 
kézbesít levélpostát. 

Mihelyt valamely irányból a posta beérkezik, 
az anyagot tartalmazó «zárlatok", apályaudvari 
«járatok* utján a továbbítóba vitetnek. Itt a 
zárlatokat felbontják, a helybe szóló leveleket a 
hely és kelti bélyegző lenyomatával ellátják és 
a szerint osztják szét, a mint a levelek a hiva­
talból viendők el, avagy a levélhordók által kéz­
besítendők. 

Az ajánlott levelek azonfelül még kézbesítő 
könyvekbe is beíratnak, melyekben a ezímzet-
tek az átvételt elismerik. 

A székes főváros balparti része 127 kézbesítő 
kerületre van felosztva, melyekben 374 levél­
hordó napjában 8 ízben kézbesíti a levelezést. 

A kézbesített ajánlott levelek évenként mintegy 
kétmillió darabot tesznek, közönséges levelet 
pedig naponta átlag 100,000 darabot kézbe­
sítenek. 

Egyik képünk a levélhordók termét ábrázolja, 
a mint. a levélhordók egyik csoportja épen a 
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kerületében kézbesítendő levelek útcza- és ház­
szám szerinti sorba szedésével foglalkozik. 

Felemlítjük még itt, hogy a levéltovábbító 
osztályban 6 tisztviselő naponta egyébbel sem 
foglalkozik, mint a helytelenül, elferdített hely­
nevekkel, vagy elégtelenül czímzett levelek ren­
deltetési helyének kitalálásával, megállapításá-
val.E működés közben nem ritkán a legnehezebb, 
mondhatni bámulatos feladattal állnak szemközt 
ezek a derék talányfejtők; mégis a leveleknek 
elenyészően csekély része az, melynek rendel­
tetését ily módon meg nem fejtenék. 

2. A kézbesítő postahivatal. 

Hosszú kocsisor robog ki napjában kétszer a 
keleti pályaudvar szomszédságában levő Ver-
seny-útcza felől, végig a Kerepesi-úton. A kocsik 

területű külső udvara és két hatalmas üvegtető­
zettel fedett belső udvara van. 

Ezen épületben van elhelyezve a kézbesítő 
postahivatal, a keleti pályaudvari mozgó­
posta-főnökség, a rovatoló postahivatal és a 
nyomozó postaliivatal. Azonkívül van az épü­
letben statisztikai hivatali, fővámhivatali, fo­
gyasztási adóhivatali és fémjelző hivatali ki­
rendeltség, mely utóbbiak a postaküldemények 
elvámolását, fogyasztási adóval terhelését, fém­
jelzését, stb. ott a helyszínén végzik, úgy, hogy 
a küldeményt minden további utánjárás nélkül, 
elvámoltan, fémjelzetten, stb. kézbesíthetik a 
czímzettnek lakásában. 

A kézbesítő hivatal ismertetését választván 
feladatunkul, annak munkakörét a következők­
ben foglalhatjuk röviden össze. 

Minden olyan csomag, pénzeslevél, vagy 

kerületbe szóló csomagokat, melyeket mindegyik 
kézbesítő onnan rakat fel a maga kocsijába, 
mely czélra a kézbesítő kocsik hátuljokkal 
mind a fedett perion felé sorakoznak. 

Ilyen kézbesítő kocsi a tartalékkal együtt 
110 van. Ezen kocsik hátsó ajtaja embermagas­
ságú, hogy oda a kézbesítő beállhasson és a cso­
magokat kiemelhesse. 

A kézbesítő szolgálatra 100 altiszt (és szolga) 
van beosztva, — a kocsikhoz 101- kocsis, 130 ló 
áll folyton rendelkezésre. A kocsisok, — illetőleg 
az egész istálló-szolgálat felett az ügyeletet egy 
lovászmester gyakorolja. 

Ez azonban a kézbesítésnek csak végrehajtó 
része, mert a belszolgálatot 108 tisztviselő és 
93 altiszt (szolga) végzi. Ezeknek kezei közül 
kerül ki feldolgozva a kézbesítendő anyag. 

A tisztviselők (ós szolgák) ezen csoportja 

A LEVÉLHORDÓK TERME A BUDAPESTI FŐPOSTÁN. 

szakasztott egyformák, a bakon egyenruhás 
altiszt ül a postalegénynyel. A főbb elágazási 
útczákban egy-egy kocsi elválik a menettől és 
saját kerületébe tér be. 

Ezek a kocsik az u. n. kézbesítő kocsik. 
Már a nyolczvanas években oly nagy lett 

a főváros területén kézbesítendő csomagok, 
pénzeslevelek és postautalványok szaporodása, 
hogy a főposta-palota helyiségei elégteleneknek 
bizonyultak a forgalom végrehajtására. 

Ujabb helyiségekről kellett tehát gondoskodni, 
így egy időre a csomagok leadása a Bostély-
útczában a Károly-kaszárnyában húzódott meg. 

Azonban a bajon ezáltal csak ideig-óráig volt 
segítve, mert a szolgálat más ágai is rendkívül 
megnövekedtek. 

így létesült a Verseny-útczában, az u. n. 
postakezelési épület, mely 2770 • öl területen 
mintegy 300,000 frt költséggel épült. 

Tetszetős stílusú hatajmas épület ez, mely 
a pályaudvar felőli részen, de azon oldalokon 
is, a hol a csomagok le- és felrakatnak, fedett 
perronokkal van körülvéve, azonkívül 1770 D öl 

postautalvánj', meiy bárhonnan a főváros terü­
letére szól, a kézbesítő hivatalhoz küldetik. Ott 
történik azoknak átvétele a beérkező mozgó­
postáktól, ott dolgozzák azokat fel, a mi abban 
áll, hogy a küldeményeket darabról-darabra 
számba veszik, elkönyvelik, ha kell, elvámoltat­
ják, a kézbesítési díjakat és a netáni portót 
kiróják, azután a küldeményeket kézbesítő ke­
rületek szerint szétosztják s kézbesítő könyvekbe 
(ívekbe) bevezetik, a kézbesítőknek az utalványok 
kifízethetésére pénzkészletet adnak, stb. stb. 

A székes főváros Í00 csomagkézbesítő kerü­
letre van osztva. Mindegyik kézbesítő kerület 
egy-egy altisztre (vagy értelmesebb szolgára) 
van biz \ í1. ti ki a maga kerületében a küldemé­
nyeket házhoz viszi, illetőleg az utalványozott 
összegeket nyomban ki is fizeti. 

A hivatali helyiségben 6 átvételi terem van, 
melyekben a csomagok, útirányok szerint elkü­
lönítetten kezeltetnek; azonkívül van ott egy 
körülbelül 40 méter hosszaságú tágas terem, 
melyben minden kézbesítőnek külön rekesze van. 

Ezen rekeszekbe teszik be az illető kézbesitő-

illetőleg az egész kézbesítő hivatal Löw Róbert 
posta- és távirdafelügyelő vezetése alatt áll. 

Hogy fogalmat alkothassunk arról, hogy az 
itteni személyzetnek mily roppant forgalmat 
kell legyőznie, felemlítjük, hogy ezen épület­
ből 1896-ban 1.902,296 csomagot, 284,422 pén­
zeslevelet, 2.433,707 postautalványt kézbesí­
tettek és hogy a kifizetett utalványok összege 
69.006,588 frt 80 krt tett. 

És ezen forgalom évről-évre emelkedik. Érde­
kes megemlíteni, hogy 1896-ban deezember 
24-ikén 28,000 csomagot, pénzeslevelet és pos­
tautalványt kézbesítettek. Azonban a karácsonyi 
időre a kézbesítő hivatal kezelő személyzeti lét­
száma 451 főre volt fölemelve. 

Nem érdektelenek az egyéb összegekre vonat­
kozó adatok sem. Az 1896. évben portóból 
174,710 forint 04 kr., kézbesítési díjakból 
126,746 frt 34 kr., vámdíjakból 287,704 frt 
06 kr., fogyasztási adóból 32,864 frt 38 kr. 
folyt be itt ; azonkívül beszedetett utánvétel 
1.697,307 frt 64 kr. összegben. 

Képeink egyike a postakezelési épületet — a 
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Verseny-utczából tekintve mutatja be a ko­
csipark egy részével; másik képünk az üveg­
tetővel fedett udvarok egyikét szemlélteti, 
rakott tolókocsikat gördítő szolgákkal; harmadik 
képünk végűi a kézbesítők termét tünteti fel, a 
pénzesleveleket, utalványokat, szállítóleveleket, 
stb. rendező altisztekkel (szolgákkal), mielőtt 
kézbesítésre a kiindulhatási parancs megadatnék. 

3. A mozgó-postahivatalok. 

A mik az emberi szervezetben az erek, melyek 
a vérkeringést eszközlik, olyanformák a posta 
szervezetében a mozgóposták. 

Az országban számos góczpontból, főkép 
Budapestről a szélrózsa minden irányában köz­
lekednek a vasútvonalakon mozgó, illetőleg rövi­
debb vonalakon kalauz-posták. 

Minden egyes postahivatal, akár vasút men­
tén eső helységben van, akár nem, — közúti, 
illetőleg pályaudvari helyi «járatok» utján, 
valamely mozgó-(kalauz) postához csatlakozik s 
a nála feladott leveleket és küldeményeket 
átadja. 

Az átvett anyagot a mozgóposta menetköz­
ben dolgozza fel; ezt átrovalolásnak nevezik 
s abban áll, hogy a mozgópostában utazó 
tisztviselők, a kiinduló ponton és az útközi állo­
másokon hozzájuk beérkező, ezerféle rendelte­
tési helyre szóló leveleket és küldeményeket, út­
irányok, rendeltetési helyek szerint irányítják 
a hová szólnak, —• illetőleg e czélból ismét to­
vább adják oly másik csatlakozó mozgópostának, 
mely a kivánt irányban megy tovább. 

Midőn a levélposta-továbbitó osztályról szól­
tunk, már említettük, hogy a levélanyagnak 
bizonyos egy irányba szóló tömegéből «zárlatok» 
(levélcsomagok, levélzsákok) készíttetnek. Épen 
úgy történik a pénzeslevelekkel is ; azoknak is 
bizonyos egy útirányba szóló mennyiségéből 
pénzeszsákok, kisebb forgalmú hivataloktól ere-
dőleg egyesített zárlatok készíttetnek, a melyek 
úgy a levél-, mint a pénzesanyagot magukban 
foglalják. 

Az összes küldeményfajok közül csupán a 

csomagok adatnak át darabról-darabra a mozgó­
postának s a mozgóposta is csupán a csomago­
kat adja le darabról-darabra a rendeltetési he­
lyen, illetőleg a csatlakozó mozgópostának, mig a 
küldemények minden más neméből szintén zár­
latot készít. 

Az egyesített zárlatok befogadására szánt zsá­
kok igen elmés szerkezetűek. A zsák szája alatt 
a szövetben köröskörűi gyűrűk vannak alkal­
mazva, melyeken egy amerikai vaslakatnak 
nyelve húzható keresztül, mely egyszerű rop-
pantásra záródik; a kulcs nyilasára hártyapapir-
ból készült fedőlemez jön, úgy, hogy a kulcslyuk­
hoz csak ezen hártyapapir átlyukasztásával lehet 
férkőzni. Uykép a zár mindennemű pecsételés-
nél tökéletesebb biztonságot nyújt. 

A zárlatokon belől kötegek vannak. Minden 
postahivatal köteget készít, ha egy rendeltetési 
helyre több levele van. Ezek a kötegek a keze­
lést lényegesen megkönnyítik, mert a benfog-
lalt leveleket nem kell egyenként kézbe venni, 
hanem az egész köteget kibontatlanul lehet 
továbbítani. 

A hirlap-kiadóhivatalok lapjaikat rendszerint 
már vonalak szerint irányítva, rendeltetési he­
lyek szerint kötegelve adják át a mozgópostának, 
különben a pl. Czeglédre szóló hírlapokat a 
mozgóposta Szegedig sem birná kiválogatni a 
levélanyag nagy tömegéből és túlszállűás tör­
ténnék. 

A mozgóposták legfontosabb feladata a helyes 
irányítás. 

Az irányítás egész kis tudomány. Alapos föld­
rajzi ismereteket kíván; hiszen nemcsak az or­
szág legkisebb falujának kell tudni hol-fekvését, 
hanem ismerni kell a legrövidebb útirányokat, 
a menetrendet, a vasúti és közúti csatlakozáso­
kat, a járati összeköttetéseket és pedig java rész­
ben a külföldieket is, azon czélból, hogy a kül­
deményt a legrövidebb úton és idő alatt a ren­
deltetési hely felé lehessen terelni. 

Elképzelve a küldeményeknek azon millióra 
menő, mindennemű faját, a melyet a mozgópos­
ták naponként ilykép szállítanak, — könnyen 

fogalmat alkothatunk magunknak azon óriási 
feladatról és lázas munkáról, a melyet a mozgó­
postákon utazó tisztviselőknek, a vonatnak az 
egyik állomástól a másikig való rövid menet­
ideje alatt, éjjeli világítás mellett, a vonat rázása 
közben, álmosan, elcsigázva végezniök kell, még 
pedig jó részben irásbelileg is, mert az átadás 
és átvétel okmányok (rovatlapok, átadójegyzc-
kek) alapján történik. 

Mindegyik mozgópostának neve van, mely a 
kiindulási és végpont megnevezéséből áll, azon­
kívül állandó számot is viselnek, pl. «Budapest— 
Kassa 9.»; «Budapest—Brassó 16.»; «Buda-
pest—Zimony 36.» stb. Visszafelé: «Kassa— 
Budapest 9.»; «Brassó—Budapest 16.»; «Zi-
mony—Budapest 36.» stb. 

Ugyanezen nevet és számot viselik a mozgó­
posták bélyegzői is, a kelet kitételével, mely a 
kiindulás napjától számíttatik : igy pl. a ((Buda­
pest—Kassa» 9. sz. mozgóposta, mely a Buda­
pestről este induló személyvonaton megy, 
cleczember hó 31-én elindulva, ezen keltet hasz­
nálja egészen Kassáig, noha Kassája már január 
1 -én érkezik meg. S r ^ ' - N ^ * ' * 

A mozgópostahivatalok igen érdekesen van­
nak berendezve. A fővonalakon közlekedők két 
kocsiból állanak: a kezelési kocsiból és a raktár 
kocsiból, melyek harmonikaszerű bőrrámázat-
tal és vashíddal vannak egymással összekötve. 
Ha a csomagok nagy száma szükségessé te­
szi, hogy mellékkocsik alkalmaztassanak, kö­
zönséges teherkocsikat vesznek igénybe, me­
lyekért a posta a vasútnak külön menetbért 
fizet. (Képünk a nálunk használatban levő 
mozgópostakocsik belsejét tünteti fel.) 

Ezen kocsik Ganz és társa budapesti gépgyá­
rában készültek; egy-egynek ára 9600 frt. 

A kezelési kocsi belül három oldalán kisebb-
nagyobb méretű beosztó fiókokkal van ellátva, 
melyek előtt bőrrel bevont kezelőasztal fut körül, 
mely nemcsak az anyag ráhalmozására, hanem 
az írásbeli teendők elvégzésére is szolgál, mely 
czélra az asztalba bemélyített tinta és porzótar­
tók állnak rendelkezésre. (A mozgóposta tisztvi­
selőinek legtöbbje azonban az Írásbeli teendőket 
nem az asztalon, hanem a balkezében a testtől 
elállólag tartott ónlemezen végzi.) Az «okmá-
nyolás» indigó papir segélyével, egymásra 
illesztett rovatlapokon történik, még pedig 
üvegtollal vagy irónnal, úgy, hogy minden ok­
mányból egyszerre két példány áll elő, — a kék 
lenyomat annak adatik, a ki az anyagot átveszi, 
az üvegtollal (irónnal) írt példány mint másolat 
a tisztviselőnél marad. 

A fiókoknak egy csoportja gördülő redőny­
nyel és lakattal elzárható, akár csak a boltajtók. 
Ebben kezelik a pénzes- és az ajánlott leveleket.. 

A kocsi nappal a felső és oldalablakokon 
nyeri világítását, éjjel pedig gázzal világíttatik, 
mely czélra a kocsi alján két hengeralakú tar­
tály van elhelyezve, melyek 48 órára elegendő 
sűrített gázt tartalmaznak. 

Van azonkívül a kocsiban ruhaszekrény, 
fülke mosdókészlettel, stb., forgó karosszékek, 
a falazatba illesztett karos gyertyatartók, stb.: 
szénkályhával fűlik, — linóleum szőnyeggel 
van borítva, — ágy azonban nincsen, mert a 
szegény mozgópostásnak, ha 24—28 órát tölt 
is a kocsiban, még csak gondolnia sem lehet 
arra, hogy fejét pihenőre hajtsa, mert bizony 
az egész úton talpon kell lennie és ugyancsak 
dolgoznia, hogy a munkát meggyőzze. 

A raktárkocsi polczokkal van berendezve, 
szárnyasajtókra nyilik, fűtetlen és kizárólag a 
csomagok beraktározására szolgál. 

A mozgópostakocsiba a bejárás a raktárkoesi 
szárnyas ajtain történik; ugyanott adnak le és 
vesznek át- mindennemű zárlatot és csomagot. 

Idegennek a mozgópostakocsiba belépni tilos, 
— mindazonáltal a kezelő kocsin alkalmazott 
levélgyüjtőszekrénybe közönséges és ajánlott 
levelek (utóbbiak vevény igényelhetése nélkül) 
bedobhatok, sőt a mozgó-postatisztek, netáni 
keresletre, pár forint értékű frankó jegyeket is-
kötelesek magukkal hordani. 

Minden egyes mozgópostával annyi tisztviselő 
és annyi altiszt (szolga) utazik, a mennyi a köz­
vetítendő anyaghoz képest rendszeresítetten 
meg van állapítva. így pl. a Budapest-—Bécs közti 
13. számú mozgópostában naponkínt 4 tiszt ós-
3 szolga utazik. (Ezenkívül még 5 más mozgó­
posta közlekedik Budapestről Bécsbe és vissza 
naponkint.) 

A mozgópostával utazó tisztviselők és szol-
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gák távollétük idejére órapénzt kapnak; a vég­
pontra megérkezve, 24—36 órai pihenési időt 
élveznek, ugyanannyit a visszaérkezésnél. 

Bövidebb fordulónál a tartózkodási és pihe­
nési idő is rövidebb. Megjegyzendő, hogy az 
illetőknek már 1—l1/* órával az indulás előtt 
a kocsiba kell szállaniok, és megérkezéskor is 
esak összes anyaguk rendben való átadása után 
szállhatnak ki. { 

A mozgópostahivatalok egy - egy csoportja 
u. n. mozgópostafőnökségek alá van rendelve. 
Ilyen az országban, a budapestin kivül több van 
pl. Nagy-Kanizsán, Miskolczon.Temesvárott, stb. 
Legnagyobb a budapesti keleti pályaudvari 
mozgópostafőnökség (a verseny-útczai postake­
zelési épületben), mely Bolla Gábor posta- és 
távirdafelügyelő vezetése alatt áll. Ezen főnök­
ség 300 utazó alkalmazott és pedig 131 tiszt­
viselő és 169 altiszt és szolga fölött rendelkezik. 
\ "''Onnan mindennap 29 mozgóposta indul el és 
ugyanannyi érkezik be. E mozgópostákkal na­
ponként 74 egyén utazik el, illetőleg érkezik 
vissza; órapénzek fejében a főnökség pénztára 
naponta 350 irtot fizet ki. 

Budapesten még egy másik mozgóposta-főnök­
ség is van, az u. n. nyugati pályaudvari, Gen-
gely József posta- és távirdafelügyelő vezetése 
alatt. Ezen főnökséghez a pozsony—bécsi, az 
orsovai és báziási vonalakon közlekedő mozgó­
posták tartoznak. Laszy Győző. 

EGY RÉGI MAGYAR FŐÚR ÉS UDVARA. 
MOZGÓPOSTAKOCSI BELSEJE. 

III. (Vége.) 

Mikor 1823-ban Ferencz császár törvénytelen 
rendelete az országgyűlés mellőzésével követelte 
az ujonczállítást és az adó behajtását, akkor 
Illésházy hazafias lelkét aggodalom fogta el s 
nemsokára leköszönt főispáni állásáról, nem 
akarta magát a hatalom eszközévé tenni a ma­
gyar alkotmány elnyomására s helyette egy telj­
hatalmú kormánybiztos küldetett Trencsénbe, 
hogy a törvénytelen parancs végrehajtását ki­
erőszakolja. 

Két év múlva azonban a rósz tanácsosai által 
félrevezetett fejedelem a «doluít paterno cordi 
nostrou kezdetű rescriptumban a Pozsonyban 
összegyűlt rendek előtt őszintén beismerte hibá­
ját s a nemzet és királya közt ennek következ­
tében helyreállt jó viszony ismét lehetővé tette 
Illésházynak újra elfoglalnia főispáni székét, 
egyúttal ország zászlósa, dapiferorum magister 
(főétekfogó mester) lett, s a pozsonyi országgyű­
lésen egész lelkével belevetette magát a nemzeti 
újjáébredés nagy reform-mozgalmainak sodrába. 

Tudvalevő, hogy a rendek tábláján már akkor 

akadtak, a kik felszólalásaikban a latin helyett 
a magyar nyelvet használták, igy Nagy Pál, 
Borsitzky István és mások. De a felső táblán, 
hol József nádor elnökölt, még alig volt magyar 
szó hallható. Széchenyi István és Illésházy vol­
tak az elsők, kik megtörték a jeget s magyar 
nyelven hosszabb beszédeket tartottak. Példájuk 
hatott, s a hazai nyelv azóta visszanyerte jogát 
a főrendek tábláján is. 

Hogy mint a főrendi ellenzék bevallott vezére, 
Illésházy hazafias törekvéseinek nagyobb sikert 
biztosítson, megnyitotta pozsonyi termeit az 
ottani társaságnak, s szalonjai esténként a leg­
kitűnőbb hazafiaknak szolgáltak összejöveteli 
helyéül. Naponként ott gyűltek össze: Széchenyi 
István, gr. Zichy Károly, gr. Zay Károly, gr. Czi-
ráky Antal, br. Mednyánszky Alajos, br. Eötvös 
József s az alsó táblának is elismert kiváló ve-
zérférfiai s tajtékpipákban jó magyar dohányt 
füstölve, bizalmasan hányták-vetették meg az 
ország dolgait. Illésházy nézeteit ilyenkor min­
dig figyelemmel hallgatták s legtöbbször követ­
ték is. 

Közelgő aggkora s ezzel járó nehéz hallása 

KÉZBESÍTŐK TERME A VERSENY-UTCZAI POSTAKEZELÉSI ÉPÜLETBEN. 

azonban nem sokára mind nagyobb visszavonu­
lásra késztették. Még részt vett az 1830-diki ko­
ronázó országgyűlésen, de előrehaladt betegsége 
nem engedte, hogy abban egyéniségéhez mért 
fontosabb szerepet vihessen. Ez okból kérte a 
főispánságtól való fölmentését is s el volt hatá­
rozva Dubniczra visszavonulni. 

A mellett vagyoni viszonyai is kezdtek össze­
kuszálódni. Nem mintha Illésházy valaha pazar 
és tékozló lett volna, de a politikai szereplésével 
járó nagyúri háztartás rengeteg sokat felemész­
tett. Ehhez járult rendkívüli jótékonysága is. 

De volt még egy ok, mely hozzájárult vagyoni 
romlásához. Ez határtalan gavallérsága volt, 
melynek jellemzésére elég egy példát felhoz­
nunk, s melynek forrása, ha néha könnyelmű­
ségben jelentkezett is, szivének vele született 
nemessége volt. 

Egy Krusch nevű szolgabírójának egyszer le­
égett lakóháza és gazdasági épülete s hogy újra 
fölépítse azokat, jelentékenyebb kölcsönre lett 
volna szüksége. De nem tudta, honnan vegyen 
pénzt, minden kísérlete hajótörést szenvedett, 
végre Illésházyra gondolt. 

Egy szép napon Dubniczra hajtatott s miután 
bejelentette magát a grófnál, nagy kerülgetés 
után előadta neki kérését. 

— Szívesen segítek, kedves Krusch, ha csak 
lehet. De mondd csak, mennyi pénzre volna 
szükséged ? 

— Tízezer forintra, kegyelmes úr ! 
— Hüm! Tízezer forint! Az sok pénz a mai 

időben. Nem tudom, rendelkezem-e annyival. 
De várj csak, menj le a pénztárnokomhoz s kér­
dezd meg, van-e a kasszájában 10,000 forint. 

Lehet gondolni, hogy Krusch uram nyakába 
vette a lépcsőt s lelkendezve rohant le, meg­
tudandó, hogy van-e a pénztárban tízezer forint. 

A pénztárnok mosolygott a kérdésre s megje­
gyezte, hogy szomorú volna, ha Illésházy gróf 
pénztárában nem lenne több tízezer forintnál. 
"Jelentse kérem a grófnak, hogy több mint száz­
ezer forint áll rendelkezésére.» 

Krusch boldog volt a kapott felelettől s rohant 
vissza a grófhoz a jó újsággal. 

— Akkor hát minden rendben van, kölcsön 
adom neked a kivánt pénzt, csak állítsd ki ezt 
a kis kötelezvényt. Félévi felmondás, hat per­
ezent kamat. Aztán maradj nálam ma ebédre. 

Krusch fölvette a pénzt, újra építtette leégett 
házát s igyekezett összekuporgatni a kamatokat. 
Mire a félév letelt, csakugyan pontosan beállí­
tott Dubniczra, zsebében a félévi kamattal: 

— Na mit akarsz, fiam ? — kérdezte a gróf, 
midőn újra bejelentették neki a szolgabirót. 

— Hozom a félévi kamatot. 
— Nagyon jól van, nagyon derék. Pontos, be­

csületes fizető vagy. Épen jókor, szükségem van 
a pénzre, mindjárt kiállítom a nyugtatványt. 

pénzt a szekrényre, Az adós leszámította a 
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Illésházy bezárta szekrényébe, átadta neki az 
irást s azzal elbocsátotta. 

—• Köszönöm, íiam, hogy pontos voltál. De 
most eredj, sok a dolgom. 

Krusch illendően köszönt jóltevőjének s aztán 
távozott. De nem telt bele egy félóra, képéből 
kikelve, lelkendezve futott vissza. 

— Okvetlen beszélnem kell ő exczellencziájá-
val. Tévedés történt; ő exczellencziája nyugtat-
vány helyett a kötelezvényt adta vissza. 

A komornyik mosolyogva vont vállat. 
— Tessék megpróbálni, én nem merem ismét 

bejelenteni. 
De már a mi szolgabirónk ott volt az ajtónál 

s türelmetlenül kopogott. 
— Ki az már megint'? — hangzott belülről a 

gróf hangja, aztán a mint Kruscht látta maga 
előtt, hozzátette: 

— Mi az ördögöt akarsz már ismét itt? 
Bocsánat, kegyelmes uram. Nem tudom, hogy 

eshetett; a nyugtatvány helyett kötelezvényemet 
kaptam vissza. 

A gróf észrevétlenül mosolygott bajusza alá. 
— Eredj, te golyhó, csak nem akarsz te taní­

tani, hogy hogyan irjam a nyugtatványt. Hordd 
el magad. A mit írtam, azt írtam. 

Esze nélkül támolygott ki Krusch a szobából, 
áldva szivében a nemes keblű grófot, ki ilyen 
igazi nagy uri módon ajándékozta meg. 

Nem egy ilyen drága tréfája volt Illésházy -
nak, s ennek köszönhette óriás vagyona oly 
gyors leapadását. Mert igazán költséges szenve­
délye csak egy volt: gyöngéje a szépnem iránt. 
Nejétől elváltán élve, sok szerelmi kalandon 
ment át. 

Mindazok megmagyarázzák, hogy Illésházy 
vagyona állása élte vége felé annyira megren­
dült, hogy trencséni és baáni, valamint a morva­
országi brumowi jószágainak eladására gondolt. 
«Nem akarom — mondta volt a büszke főúr 
egy régi barátjának, — hogy halálom után azt 
mondhassa valaki, hogy neki az utolsó Illésházy 
adósa maradt. »^ 

1835-ben a mai pénz szerint több milliót érő 
nevezett uradalmakat potom 1.000,000 írtért el 
is adta az utolsó Illésházy Sina György báró­
nak. Még azon év nyarán könyező szemekkel 
vett búcsút kedvencz Dubniczától, hol az Illés-
házyak 254 éven át voltak korlátlan urak, s hű 
trencsénieitől. Jobbágyai nagy számmal jöttek át 
Dubniczra, hogy még egyszer utoljára lássák 
feledhetetlen földesurokat. De Illésházyt akkor 
sem hagyta el jó humora, a mikor egy tót falu-
birája megragadva kezét, csókokkal halmozta 
el, s panaszosan említette, hogy mi lesz velők, 
ha a kegyelmes úr, mindannyioknak atyja, őket 
elhagyja, — Illésházy feléje fordította könybe 
borult szemeit s ezt felelte: 

— Hát fiaim, ha atyátok elhagy is, de kap­
tok helyette egy fiút. (Sina tótul: fiú.) 

Összes házanépét és cselédségét is gazdagon 
megajándékozta, vagy évi kegydijjal látta el. 
Csak a dubniczi mészáros nem kapott semmit, 
mivel vagyonos ember hirében állt, a ki amúgy 
is pénzt tett félre. A jó embernek azonban nem 
tetszett a megfeledkezés s kihallgatást kért Illés-
házynál, ki előtt előadta panaszát. 

— Mennyi ideig szállítottál nekem húst ? — 
kérdezte Illésházy. 

•— Huszonöt évig, kegyelmes uram. 
— No barátom, ha huszonöt év alatt semmit 

sem bírtál félretenni, akkor ostoba ficzkó lehetsz, 
mert a kik nálam hosszabb ideig szolgáltak, azok 
mind szép összeget raktak félre, de hogy ne 
mondd, hogy rólad megfeledkeztem, megajándé­
kozlak téged is, hadd jussanak eszedbe a szép 
idők, a mikor nálam szolgáltál. 

E szavakkal ötszáz forintot nyútott át az elé­
gedetlen mészárosnak, s kegyesen elbocsátotta. 

Miután hamzsabégi uradalmát már 1822-ben 
eladta Illésházy Batthyány Fülöp herczegnek, 
most Pozsonyba vonult s onnan Nagy-Szárvára, 
a Csallóközbe, honnan egykor ősei származtak. 
Birtokai eladását azonban nem sokkal élte túl. 

Már 1836-ban megcsinálta testamentumát, mely­
ben elrendelte, hogy halála után felbonczolják, 
testét az illésházai templom kriptájában tegyék 
örök nyugalomra s temetésére ne költsenek töb­
bet annál az ezer aranynál, melyet e czélra tett 
félre pozsonyi lakásán egy vasszekrényben. 

1838-ban még a Bécs melletti Badenben ke­
resett gyógyulást makacs gyomorbaja ellen, de 
hiába, még azon év július 31-én utolérte a ha­
lál, s ezzel örökre lefordították a czímert a fé­
nyes nevű család kriptáján 

Özvegye, Barkóczy Terézia, néhány évvel élte 
túl csak. Pár évre Bécsben, végzetes módon, 
ágyában égett össze. 

Ő emeltette elhunyt férjének azt a szép em­
léket, melyre ez áll felírva: 

Nagyméltóságú 
Illésházy gróf Illésházy István úr aranygyapjas 

vitéz, ő cs. és kir. felsége arany kulcsosa s valóságos 
belső' titkos tanácsosa, Magyarország fő asztalnoka, 
Tekintetes Trencsén és Liptó vármegyék örökös és 
valóságos főispánja, a magyar hon kormányán s 
vérmezején fáradhatatlanul buzgó és Hazánk oltá­
rán számos érdemekkel tündöklő Illésházy nemzet­
ség utolsó fi magzatja. 

Meghalt 1838. évi Szt. Jakab hava 31-én életének 
77-ik évében. 

Isten előtt leborul Barkóczy Tlieresia grófnőd, 
Mennyei dijt kérvén számtalan érdemeidért. 

V. S. 

EGYVELEG. 
* Spanyolország hegyeit most a tanuló ifjúság 

népesíti meg erdőkkel. A példát maga a kis király 
adta, ki Madridtól keletre egy kopár hegyen több 
madridi tanuló társaságában 2000 fenyőfát ültetett 
el, melynek emlékére a deákok közt emlékérmeket 
osztottak szét. A szép példa követőkre talált, s most 
mindenfelé ültetnek fákat a gyermekek, kiket az­
után időről-időre kivisznek az ültetvények meg­
szemlélésére, hogy jobban ragaszkodjanak ezen 
szokáshoz. 

* Leo pápa még most sem szűnt meg a költészet­
tel foglalkozni. Közelebb, midőn a francziák Klovis 
király megkeresztelésének s ezzel a kereszténység 
franczia földön való megszilárdulásának évforduló­
ját ünnepelték, az agg pápa egy 20 sorból álló latin 
ódát írt ily czím alatt: «Vivát Christus, qui diligit 
Francos». (Éljen a Krisztus, ki szereti a francziákat.) 

* Az angol irodalom a múlt évben 6573 új köny­
vet termelt, 60 al többet, mint a megelőző évben. 
Minden hétköznapra átlag 6, vasárnapra pedig 4 új 
regény jelent meg, de a komoly tudományos iroda­
lom sem maradt hátra. Legjobban szaporodott az 
életrajzi irodalom 300 kötettel, s a jogi irodalom 
műveinek száma is csaknem kétszer annyi volt, mint 
a megelőző évben. 
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A KÖD. 
Erről az általánosan ismert természeti tüne­

ményről, érdekes dolgokat beszél el Petrik 
Lajos a «Turisták Lapja» czímü folyóiratban, a 
melyből mi is közöljük a következőket: 

A köd, úgy mint a felhő, akkor keletkezik, ha 
a nedves, vizgőzzel telitett légáramlat lehűl. 
A síkságban és alacsonyan fekvő vidéken, leg­
inkább csak őszkor és tavaszkor képződik, mi­
kor földünk lehűlése nagyobb szokott lenni; de 
a hegyes vidékeken, hol éjjel is nagyobb a lehű­
lés, a köd nyáron is gyakoriabb tünemény. Mig 
az őszi és tavaszi ködök rendszerint nagyobb 
vidékekre terjednek ki, a nyári köd többnyire 
csak helyenkénti képződmény. Az erdős vagy 
mocsaras, nedvesebb völgyekben a víz párolgása 
nagyobb és ily helyeken éjjelenként a lehűlés 
következtében a vízpára megsűrűsödik és ködöt 
képez, és ez vagy a völgyekben, vagy a csúcso­
kon gyülemlik össze. 

Az első esetben, mikor a köd a völgyekben 
fekszik és a csúcsok tiszták, ha magasabb helyen 
tartózkodunk, gyakran azt a szép tüneményt 
figyelhetjük meg, hogy az alattunk kiterjedő 
ködtengerből csak a magasabb hegycsúcsok 
emelkednek ki szigetekként. Különösen a Csor-
bai-tónál figyelhettem meg gyakran, hogy esős 
időjárás után, ha a levegő lehűlt, a köd a 
Poprád- és a Vág-völgyeket teljesen ellepi és i 
ilyenkor csak a Magas-Tátra és az azzal szem- I 
ben fekvő Alacsony-Tátra csúcsai emelked­
nek ki. 

Igen szép és kiterjedt ködtengert láttam 
1895 július 8-án a Paringról. Mikor reggel a 
menedékházból kiléptem, ragyogó napfényben 
úszott alattam a tenger, melyből csakis a távol 
Eetyezát- és "Vulkán-hegység csúcsai emelkedtek 
ki és nappal lévén, ez alkalommal a szép tüne­
ményt le is fényképezhettem. 

Nagyon érdekes azt is megfigyelni, hogy a 
ködtengernek rendszerint milyen élesek a hatá­
rai. 1894 augusztus 25-én, a midőn a Jég-völgyi 
csúcsot másztam meg és a mikor a legszebb 
időben az Öt-tó feletti gerinczre értem, megle­
petésemre a Magas-Tátra éjszaki völgyeit teljesen 
a köd födte el s ennek a sima ködtengernek 
tűkre oly közel volt hozzám, hogy a gerinczen 
leülve, míg a napfényben sütkéreztem, mintegy 
lábfürdőt vehettem a ködben. 

A páratelt, ködös levegő erősebben töri a 
fénysugarakat és ennek tulajdoníthatjuk, hogy 
a köd a tárgyakat nagyobbítja, sőt el is torzítja 
és a tárgyak távolságának megítélését is meg­
nehezíti. A köd ezt a sajátságát különösen akt or 
figyelhetjük meg, ha nem túlságosan sűrűen 
lepi el a völgyeket, úgy hogy némi távolságra a 
tárgyakat még homályosan felismerhetjük. A köd 
nagyító és eltorzító hatását legérdekesebben 
1893 november 1-én a Dömösi-szorosban 
figyeltem meg. Az akkor látott tüneményeket 
talán magam is csak káprázatnak tartottam 
volna, ha Dőri útitársam is nem lett volna 
azoknak szemtanuja és megfigyeléseink teljesen 
meg nem egyeztek volna. A reggeli gyorsvonat­
tal indulva, Verőczéig tiszta volt a látó határ, 
deadömösi Duna-szorosban, mint őszszel gyak­
rabban, sűrű köd feküdt. A nagy-marosi állo­
másról gyalog indultunk Dömös-átkelés felé, 
mikor Dőri egyszerre megáll és kérdezi: «Mi­
csoda sziget ez itt?» és tényleg a köd homályá­
ban nagy szigetet láttunk, melyen egy házat és 
mellette még egy nagy fát is felismertünk. 
Eléggé gyakran tettük meg ezt az utat, de soha­
sem láttunk ott a Dunában szigetet és mégis, a 
csalódás oly tökéletes volt, hogy csaknem komo­
lyan fölvetettem azt a kérdést, vájjon nem 
mentünk-e valahogy szórakozottságunkban Ve-
rőcze felé vissza, hol a Dunában tudvalevőleg 
szigetek vannak. De míg ott a szokatlan tüne­
mény felett tűnődtünk, a szigeten túl várost 
pillantottunk meg és határozottan gyári kémé­
nyeket és magas nyárfákat véltünk felismerhetni. 
Majd elhaladt egymásután több nagy hajó. 
Tisstán láttuk az emberi nagyság feletti, óriás 
kormányost a hajó farán. Ennek magasságát 
4—5 méterre becsültem. Gyorsan, titokzatosan, 
kisértetiesen, mint a bolygó hollandi, vonultak 
el a köd homályában az óriási hajók. De a 
csodaszerű tüneményeknek ezzel még nem volt 
vége. E közben a köd kissé ritkult, úgy, hogy a 
szemben álló nap sugarai a vizet megvilágítot­
tak, de a Duna helyett egy végtelen tengert 
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láttunk. Ez a látvány oly meglepő volt, hogy 
önkénytelenül felkiáltottam : «Nézd csak, a vi­
segrádi hegyeket elnyelte a tenger», mire Dőri 
gyanakodó szemekkel reám nézve, kérdezte, 
hogy komolyan elliiszem-e ? S valóban, a körül­
mények higgadt megfontolására volt szükségünk, 
hogy el ne ragadjon a titokzatos, tisztán látható 
tünemény, daczára annak, hogy kezdettől fogva 
tisztában voltunk azzal, miszerint csak ködké­
pekkel van dolgunk s nagyon is elképzelhettem, 
hogy ilyen tünemények lehetnek okai a tudatlan 
nép sok babonájának. Miután jó félóráig meg­
figyeltük e rejtélyes tüneményeket, a nap áttört 
a ködön és 2—3 perez alatt vége volt a boszor­
kányságnak. A «tengen> túlsó partja látható 
lett, mindinkább közeledett és végre a Duna 
jobb partján a hegyek is kibontakoztak, szige­
tünk kis zátonynyá zsugorodott össze, egy rajta 
megakadt kis faág volt a nagy fa és egy nagyobb 
kő a ház, melyet a szigeten látni véltünk és 
már Visegrád felé haladtak a titokzatos hajósok: 
jámbor tót tutajosok. ' 

Ha reggel a köd a völgyekben van és felette 
a csúcsok tiszták, nagyon bizonytalan az idő­
járás további fejlődése. A szabály az, hogy az 
időjárás szép marad, ha a köd nem emel­
kedik, de biztosan számíthatunk esőre, ha 
a köd a reggel folyamában felszáll. De épen 
ilyenkor figyelhetjük meg a legszebb táj­
képeket. A mint a köd a szakadékokban fel­
száll, elválnak a látszólag egybeolvadt gerinczek 
és a kavargó köd és az ezzel járó változó 
világítás, festőivé teszi a táj képét. De nehéz 
szóval mindazokat a csodálatos formákat leírni, 
melyeket a fölszálló köd mutat, itt csakis egy 
ritkább alakját akarom leírni, melyet 1890-ben 
augusztus 17-én a Jégvölgyi-csúcsról figyeltem 
meg. Eléggé korán indulván el a tarpataki 
szállodából, már 9 órakor a csúcson voltam. 
A levegő igen tiszta volt, csak a galicziai hatá­
ron, a Bialka-völgyben mint egy tó, oly simán 
feküdt a köd. Ekkor láttam, hogy ebből a 
ködtömegből, egymás után három karcsú oszlop 
emelkedett ki. Ezek az oszlopok, miután a mö­
göttük elhúzódó Woloszyn-hegyláncz magassá­
gát elérték, szétterjedtek, úgy hogy ebben az 
állapotban a köd három óriási gombához hason­
lított. Mikor az oszlopokban felszálló köd végre 
a völgyben fogyott, az oszlopok vékonyabbak 
lettek és a három ködgomoly a magasban egybe 
olvadt és mint felhő a Lomniczi-csúcsra vonult. 
E tüneményt akképen vélem megmagyarázhatni, 
hogy a nap sugarai a völgyben lévő ködöt jobban 
felmelegítették, mint a felette lévő azon légré­
teget, melyet a köd feszélye csak három helyen 
tört át és a mely úton az egész tömeg fel­
szállott. 

A ködnek hegygerinczen való képződését 
1888-ban agusztus 2-án a Hunfalvy-hágóról 
figyeltem meg igen szépen. A legszebb időben 
értünk fel a nevezett hágóra, midőn a Kis-Ten-
gerszem-csúcs előtti gerinczen, daczára annak, 
hogy az éjszaki völgyekben sem volt köd, már 
egy kis ködfoszlány mutatkozott. Ezt, a gerin­

czen a völgyből felszálló nedves levegőből ki-
vaio Koaot, az ejszaiu légáram szorította vissza, 
úgy, hogy ködszalaggá vált, a mely a Hunfalvy 
katlanba lekanyarodva, teljes spirális alakot 
vett fel. A gerinczen folytonosan képződő köd, 
a spirális központjában mindinkább összego-
molyodott, úgy, hogy körülbelül 10 perez múlva 
az egész völgykatlant elfödte. 

EGY ÖREG TANÁR JUBILEUMA. 
A magyar tanítóság közelebb Budapesten ün­

nepet ült Léderer Ábrahám születésének 70-ik 
évfordulója alkalmából. A még mindig jó erőben 
levő öreg tanár évtizedeken át vezérszereplő volt 
a magyarországi zsidó tanítók hazafias szellemű 
csoportjában. Mint tanügyi iró számottevő mun­
kákat s több százra menő szakezikket irt; azon­
kívül buzgó tagja még ma is a legkiválóbb tanítói 
és emberbaráti egyesületeknek s általában mint 
a fővárosi közéletnek egyik lelkes és minden 
közügyért érdeklődő tagja ismeretes. A gyűlése­
ken szorgalmasan megjelenik s mindenkor fel­
szólal, mindig van valami lelkes indítványa, s bár 
ez indítványok néha alig látszanak gyakorlatiak­
nak, mégis figyelemben részesülnek, mert mind­
egyikből kitűnik az ügybuzgalom s az ideális 
lelkesedés. 

Érdekes tudni, hogy ez a rokonszenves tan­
férfiú nem magyarországi eredetű. Miként a hír­
neves szegedi rabbi, Löw Lipót, ki ő hozzá ha­
sonlóan, de tágabb körben, a zsidók magyaro­
sodásának egyik legbuzgóbb apostola volt, Lé­
derer is csak felnőtt korában került hazánkba s 
tanulta meg a magyar nyelvet. ((Születésére 
nézve — mint maga monda — szláv volt, anya­
nyelve német, vallásra zsidó, de szivében kizá­
rólag magyar.» S ez a mondás nem frázis ő nála. 
Irodalmi működésében, mely már közel három 
évtized óta csaknem tisztán magyar, mindenkor 
lelkesen hangáztatja a hazaszeretetet, s több 
százra menő tanítványai mind lelkes hivei a 
magyarságnak. 

Léderer 1827 január 9-én született Libscho-
witzban, Csehországban. Tanulmányait szülő­
városában és Prágában végezte, hol • a tanítói 
oklevél megszerzése mellett még egyetemi elő­
adásokat is hallgatott s különösen a természet­
tudományokban nem csekély szakismeretre tett 
szert. Mint tanító azonban igen rövid ideig mű­
ködött szülőföldén. Már 1855-ben, tehát 28 éves 
korában, Tatára került, hová az ottani izr. hit­
község új iskolájába hivták meg. 1857-ben a 
már akkor szélesebb körben ismert paedagogust 
a helytartó tanács a pesti izr. elemi iskola igaz­
gatójává nevezte ki s ebben az iskolában, később 
pedig a mellette felállított tanítóképzőben volt 
tanár és igazgató nyugdíjaztatásáig, mely 1889-
ben történt. E mellett a budai és pesti állami 
tanítónőképző intézetek igazgató-tanácsának is 
tagja s a tanítók országos bizottságának igazgató­
tanácsosa volt. 

Léderer mint képezdei tanár főkép nevelés­
tant és természettudományi tárgyakat adott elő 
s ebből a körből valók önálló művei is, melyek 
közül nevezetesebbek: «Erziehungslehre für isr. 
Eltern und Lehrer», «Heimatskunde von Un-
garnn; továbbá magyar nyelven : «A példaadás 
módszere» (1877). «A szakoktatás módszere» 
(1878). «Az oktatás módszerei) (1879). «Az ápo­
lás módszerei) (1884). «Atesti büntetési) (1884). 
Ezeken kivűl a magyar kormány megbizásából 
lefordította Gönczy Pál, Nagy László, Gáspár 
János és Maszák Hugó elemi iskolai tankönyveit 
német nyelvre: mintegy 30 külön kis füzetet 
adott ki, melyek eredetileg egyes paedagogiai 
lapokba írt, vagy gyűléseken felolvasott érteke­
zések külön lenyomatai. A hazai paedagogiai 
lapok közül alig van egy is, melyet olykor fel 
nem keresett dolgozataival; továbbá a «Pester 
Lloyd»-ba s más napilapba is irt tanügyi czikke-
ket. Jellemző, hogy hosszas és kiterjedt irodalmi 
működése alatt soha másról nem írt, mint a 
paedagogiáról vagy azzal összefüggésben álló 
kérdésekről. Az ilyenek őt mindenkor érdekel­
ték s ha más nem, ő mindenkor felszólalt azok 
érdekében. Nagy olvasottsága és gyakorlati pél­
dái rendesen változatosakká teszik előadásait. 
0 volt kezdeményezője a magyar izraelita tanító­
egyesületnek, mely ma a legnagyobb és legva­
gyonosabb hazai tanító-egyesületek közé tarto­
zik. Különös tevékenységet fejtett ki továbbá az 
Eötvös-alap egyesület, a Mária-Dorothea-egye-
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sülét, a népnevelők budapesti egyesülete, a taní­
tók országos árvaházegyesülete körében, úgy­
szintén az orsz. kisdedóvó-egyesületben, a Klo­
tild-szeretetház-egyesületben, a pesti izr. nőegy-
letben, a természettudományi társulatban, a 
népoktatási körben s még egyéb jótékony és 
közhasznú egyesületekben, mindenütt mint rend­
kívüli szorgalmas választmányi tag, ki a reá bí­
zott teendőket nagyon lelkiismeretesen teljesí­
tette. Mint iskolaszéki tag is igen szorgalmas 
iskolalátogató volt. Egy szóval az öreg tanár, ki 
családot soha sem alapított, egész buzgalommal 
élt a tanügynek s még szünideje alatt is, 
melyet részben vándorgyűléseken, részben kül­
földi utazásokkal töltött, folytonosan iskolai ta­
nulmányokkal foglalkozott, s tapasztalatait ren­
desen elő szokta terjeszteni egyik-másik egye­
sületben. 

Sokoldalú buzgólkodását s fáradhatatlan tevé­
kenységét szívesen méltányolta a hazai tanító­
ság, s ezért most úgy elhalmozzák kitüntetések­
kel, hogy jubileuma a reméltnél is szélesebb 
körű ünnepelylyé lett. Q}, 
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PÁRISI DIVATLEVÉL. 
A rendkívül hosszú farsangra való előkészületek 

a divat világ minden rétegében nagy mozgolódást 
idéztek elő. Sok divatáru-üzletben még éjjel is foly 
a munka. Czipészek, keztyűsök, toll- és virágkeres­
kedők is bőven el vannak látva megrendelésekkel. 

A fiatal leányok vagy a tánezolók sorában lévő 
menyecskék lehető lialavány színű vékony tüll, 
illusion, Crépe de Chine vagy egyéb átlátszó kel­
méből készült rövid ruhát viselnek. A bő szoknyát 
redős, kivágott derék, rövid ujjak, és akönyökön jóval 
túl érő, redős bó'rkeztyűk egészítik ki. A gyémánt-
csatos vállcsokrok, valamint szintén drágakövekkel 
díszített öv és csipke-betétek arról tesznek tanúsá­
got, hogy a nem rég annyira feldicsért egyszerű­
séget drágakövek és igaz gyöngyök váltották fel. 

Az úgynevezett «Sortie de bal» vagyis báli fel­
öltők gyanánt használt nyest, ezoboly, chinchilla 
vagy egyéb drága szőrmegallérok bélése a ruha 
színével megegyezvén, magától értetődik, hogy 
majdnem minden ruhához más gallér is kell. Hajók 
gyanánt apró gyémánt csillagokat, vagy lepkealakú 
gyémánt tűket viselnek. 

Idősb hölgyek számára nehéz, gyakran arany­
szálakkal átszőtt brokát ruhák készülnek. A bársony 
ruha véglegesen az utczára vagy a fogadó terembe 
került. Nem csekély feltűnést keltenek a czárné 
látogatása után divatba jött pártaalakú gyémánt, 
esetleg gyöngy-díszek, melyek az idomtalan struez-
vagy kócsagtól! csokrokat helyettesítik. Parisban haj­
poros fejdiszítéseket is lehet látni, még pedig oly 
hölgyeknél, kiknek erre szorosan véve szükségük 
nem lett volna, miből azt következtetem, hogy nem 
sokára a XIV. Lajos korszakabeli divat e része is 
érvényre fog jutni. Magas, piros sarkú kivágott 
atlasz czipőt, fekete bársony ridicult, valamint 
csipke fejkendőt már sokan viselnek, a többi majd 
magától jön. 

Utczai toilettek dolgában valami különös változás 
nem állott be. Az enyhe és többnyire esős időjárás 
miatt a téli séta-korzók, korcsolya és szánkirándu­
lások elmaradván, divathölgyeink legfeljebb zárt 
kocsiban vagy a színházak páholyaiban láthatók, 
hol aztán inkább estély- vagy ebéd-utáni ruhát visel­
nek. A tavaszi idény divatjának előhirnökei remek 
szövetű angol plaid-kelmékben már megérkeztek, 
de alig hiszem, hogy a közkedveltségnek örvendő 
finom belga posztót helyéből kiszorítani képesek 
lennének. 

Felhasználom az alkalmat, hogy egy remek télies 
toilette sikerült rajzát bemutassam. A smaragd-zöld 
színű bársony ruhát narancssárga atlaszszal bélelt 
ezoboly gallér födi, melynek eleje térden alul ér. A 
galléron szintén ezoboly szőrme betéttel díszített 
csipkefodrok vannak alkalmazva. Czoboly karman­
tyú és kakastoll csokorral díszített kalap, valamint 
világos sárga csipkegallér a ruhához pompásan 
illenek. A—e. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Az Iliász hat első éneke. Fordította Baksay 

Sándor, Kiadja a Kisfaludy-Társaság. Budapest, 
j<°97. A nagy közönség jól ismeri Baksayt, mint 
egyik legkitűnőbb prózaírónkat, de azt kevesebben 
tudják, hogy a kötött formában ép oly nagy, sőt 
talán még nagyobb művésze a nyelvnek. Az a nyelv, 
melyen Baksay Homér örökszép költeményét for­
dítja, csupa élet, mozgalom, cselekvés, mint azok az 
erezveretű képek, melyeket Achilles paizsán He-
phaisztos művészi keze remekelt. A mit leír, az oly 
rissen, elevenen nyomul képzeletünkbe, mintha 
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testi szemeinkkel látnók. Ez első sorban Homér 
érdeme, de, hogy a közvetlenségből a fordításban 
sem veszett el semmi, azért Baksaynak tartozik 
hálával a magyar közönség és irodalom. Baksay 
az Iliászt nem hexameterekben, hanem magyar 
alexandrinokban adja vissza. Bármily buzgó szó­
szólói legyünk is az alakhű fordításnak, el kell is­
mernünk, hogy fordítónkat finom tapintat, helyes 
érzék vezette. A páratlanul szép naiv eposzt az em­
beriség gyermekkorából, csakis a magyar naiv eposz 
versformájával lehet igazán jól visszaadni nyelvün­
kön. Homér ragyogó világát Baksay a maga teljes 
pompájában nyitotta meg a magyar közönségnek. 
Most még a nagy eposznak csak negyed részét 
nyújtja, de ez értékes foglaló után bízvást számít­
hatunk rá, hogy nem sokára kezünkben lesz az 
egész magyar Ihász, s ki tudja, nem fogja-é ezt gyor­
san követni az Odysszea is. Mert ha látja fordítónk, 
hogy munkáját érdeme szerint becsüli a közönség, 
lehetetlen, hogy újabb ösztönt ne merítsen ebből a 
további munkásságra. A hat első éneket a Kisfaludy-
Társaság adta ki egy szép kötetben, melynek bolti 
ára 1 frt 20 kr. Bár lapunk már többször volt sze­
rencsés egyes részeket közölni Baksay Homér-for-
dításából, nem állhatjuk meg, hogy mutatványul 
ide ne iktassunk egy kis részt a harmadik ének ele­
jéről : 

így hadnagyaikkal dandárban a népek. 
— Most szörnyű zsivajjal trójaiak lépnek. 
Át a magas égen így szállnak a darvak 
Súlya elől télnek, omló zivatarnak, 
Éles csivogásuk a pygmai nemzet 
Ellen a felhőkből vérontást izenget. 

De csendben az akhív, haragot lélekzik, 
Egymás oltalmára indulatjuk edzik. 
Mint mikor alszélben köd szállja az ormot, 
— Rettegi a pásztor, örvendik az orvok, 
Egy kő-hajításra szem benne ha láthat, — 
Lábok alatt porból olyan felleg támad. 

Egymással a két had szembe hamar lévétr, 
Istenarczú Paris trójaiak élén, — 
Párduczos a válla; kardja; görbe íjjá; 
Párjával kezében a kelevéz ragyog; — 
Valakik argivok közt volnának nagyok, 
Eletre-halálra ütközni kihíjja. 
Látja Menelaos, az Aresz cseléde, 
Délczegen mint állott dandára elébe; 
S mint oroszlán örvend, ha lel martalékra, 
Czímeres szarvasra, awagy kecskebakra, 
Mohón tépi falja, bár ebek falkában, 
S fiatal legények vannak a sarkában : 

Menelaosz látván Parist, úgy örűle, 
Véli most a bűnös kezébe kerűle, 
Állani bosszúját szekeréről ottan 
Egész fegyverzetben le a földre toppan. 

Szemtől-szembe látván Menelaos személyét 
Rémület hatja át Paris szive mélyét, 
Vissza legott futván, maga népe között 
Kerülve halálát, félvén elrejtőzött. 

Bérezi szakadékban, miképpen a vándor 
Vissza iszonyodik heverő sárkánytól, 
Félre csap az útból, remeg egész teste, 
Halálsárgasággal vagyon arcza festve : 
Istenarczú Paris úgy kerűle hátul, 
Igen megrettenvén Atreüs fiatul. 

A Balaton tudományos kutatásának eredmé­
nyei. A Magyar Földrajzi társaság választmánya 
1891 márczius 7-iki rendes ülésében az elnök in­
dítványára elhatározta, hogy a Magyar birodalom 
egyes vidékeinek földrajzi tanulmányozását a Ba­
laton alapos kutatásával elkezdi és azonnal egy 
külön bizottságot küldött ki hazánk e nagy tavának 
tudományos átbuvárlására. A «Balaton-bizottság» 
1891 márczius 15-én az ország jelesebb szakférfiai-
ból megalakult és azonnal munkához látott. Mint­
hogy a földrajzi társaság elegendő pénzalappal nem 
bír, a Balaton-bizottság törekvése meddő maradt 
volna, ha a földmivelésügyi minisztérium, a m. tud 



44 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 3; SZÁM. 1697. 44. ÉVFOLYAM.. 

Vulkínhegység. Retyezáthegyüég. 

Ködtenger a Zsil völgyében, 1895. július 8-án. 

l'-irik L. fényképe. 

Ködtenger a Poprád völgye felett, a Bástya gerinCzéröl tekintve 
1891. deczember 23-án. 

Wundt T. fényképe útin rajzolta Dirre Tivadir. 

akadémia, Veszprémmegye törvényhatósága és dr. 
Semsey Andor nemes áldozatkészséggel nem 
támogatják és a kitűzött programra végrehajtására 
tetemes összegeket nem adnak a bizottságnak; 
azonfelül a földmivelésügyi minisztérium kebelében 
lévő vizrajzi osztály és m. kir. központi meteoroló­
giai intézet is hathatós erkölcsi és anyagi támoga­
tásban részesítették a bizottságot. Nagy elismerés 
illeti meg továbbá az állami és magánuradalmi 
erdőhivatalokat, a közlekedési vállalatokat, á Bala­
ton melletti közönséget és nagyszámú külső 
munkatársakat a beküldött adatokért, tudósítások­
ért, a sok kedvezményért és a vendégszeretetért, a 
melyben a kutatókat részesítették. Az ötévi munka 
eredményeit immár; a nyilvánosság elé bocsátja a 
Bizottság. A három terjedelmes kötetre tervezett 
munkát egyes önálló tanulmányokból szerkeszti 
Lóczy Lajos, a Balaton-bizottság elnöke. 

A nagy munka füzetekben jelenik meg. Eddig 
három füzet, illetőleg három rész látott napvilá­
got, úgymint: A Balaton környékének földrajzi 
leírása, Lóczy Lajostól, A Balaton hidrografiája, 
Cholnoky Jenőtől, és legújabban A Balaton limno-
logiája, szintén Cholnoky Jenőtől. Ez utóbbi 118 
lapra terjedő s nagy 8-ad alakú füzet 1 fénynyomatú 
képpel és 70 szövegközi ábrával. A dolgozat szigo­
rúan tudományos természetű, de a művelt közön­
ség által is élvezhető. Az egész nagy munka számos 
rajzzal és térképpel illusztrálva, legföljebb három 
év alatt egészen meg fog jelenni. Az egyes füzetek, 
mint az egész munka megrendelhető Kilián Frigyes 
könyvkereskedésében. 

Csanád, történeti szinmű 5 felvonásban, irta 
Szalay Károly. A múlt évi Karácsonyi-díjért pályá­
zott az akadémián, hol a versenyművek közt a máso­
dik helyen emelték ki. A szerző munkájának ki­
nyomtatásával a nagy közönség elé felebbezi most 
az akadémia bírálatát, mint a mely a dráma alapesz­
méjét félreismerte. Szalaytörténeti színműve—mint 
az akadémia is elismerte — ép tehetség munkája 
és költői erő nyilatkozik benne. Csanád vezér a 
hőse, ki népét meg akarja menteni Bizancz zsarnok­
sága alól s ezért a magyarok mellé áll. Mig igy azt az 
alapeszmét — vagy politikai tendencziát képviseli, 
— hogy a magyarok nagylelkűséggel, szabadságsze­
retettel hódítottak az új hazában, s ellenségből is 
barátot csináltak, addig erős drámai élet is lüktet 
benne, mert Csanádnak népe jövője iránt való 
törekvésében útjába áll saját szive, a szerelem. 
A bolgár khán leányát szereti, a khán pedig vitéz 
küzdelemben Csanád fegyverétől esik el. Szerelmét 
is áldozatul hozza tehát Csanád népének. Az ötfel-
vonásos szinmű szép verseiben főleg a lyrai részek 
válnak ki. A drámai szerkezet próbáját a színpad 
adhatná meg. Szalay jóval inkább eszmekörének, 
gondolatainak s érzelmeinek él, mintsem a színpad 
tekhnikája jutna eszébe annyiszor, a mennyiszer a 
jellemzés szüksége, a jelenetezések hatása a dráma 
menetének gyorsasága megkívánja. A «Csanád* 
könyvalakban is élvezhető olvasmány. Díszes kiállí­
tásban, Nagy Lázár festőművésztől rajzolt czímkép-
pel jelent meg, s ára 2 írt. Kapható szerzőnél, 
Budapest, Lónyay-utcza 4. sz. 

A magyar nemzet története, a Szalay-Baróti-
féle munka 53-ik füzete hagyta el a sajtót. A Habs­
burg-házból való királyok korából a török-magyar 

állapotokat (1526—1657) és I. Lipót uralkodását 
(1657—1705) tárgyalja. Blusztráczói részben egy­
korú képek másai, részben történelmi emléktárgya­
kat, pecséteket, stb. tüntetnek föl. Külön melléklete 
pedig «Zrínyi kirohanása», Székely Bertalan fest­
ménye után. Egy füzet ára 30 kr. Az egész mű, 
melyből két kötet már megjelent, a Lampel Róbert-
féle (Wodianer F. és fia) könyvkereskedésben ren­
delhető meg. 

Mexikó és utazásom a trópusokon. Irta Bánó 
Jenő. E szép kiállítású s képekkel is élénkített kötet, 
egyike a legérdekesebb utazási könyveknek, a melyek 
újabb időben magyar nyelven megjelentek. Bánó 
Jenő hazánkfia huzamosabb ideig lakott Mexikóban 
s utazott a közép amerikai államokban, valamint 
Kuba szigetén, stb. s az itt szerzett tapasztalatait, 
benyomásait irta le vonzó előadásban. A szerző 
neve különben nem ismeretlen az irodalomban, a 
mennyiben már ezelőtt pár évvel szinte jelent meg 
tőle utazásairól egy kötet, azonkívül a lapokban is 
gyakrabban lehetett czikkeivel találkozni. A most 
megjelent könyvet a Kosmos részvénytársaság 
adta ki Budapesten; ára fűzve 2 frt 50 kr. 

Kecskemét múltja és jelene, a honfoglalás 
ezredik évfordulója alkalmából és emlékére kiadta 
Kecskemét város közönsége. Szerkesztette ifj. Bagi 
László városi főjegyző. A teljes munkából, mely 
három részre (mintegy 42 ív) van tervezve, ezúttal 
a bevezető első rész jelent meg. 

Hanusz István a földrajzi leírást adja e kötetben. 
Hajagos Imre mérnök a vízrajzit, dr. Hollós László 
tanár a geológiai viszonyokat és a növényzetet irja 
le, Francé Kezső tanár a legegyszerűbb növényeket 
és állatokat, Biró Lajos tanár pedig az állatvilágot, 
mig Bagi László «A város mai képe» czímen szol­
gál szöveggel a könyvhöz mellékelt képhez ós tér­
képhez. A könyv díszes kiállításban került ki Tóth 
László nyomdájából. A közelebb megjelenő második 
kötet fogja közölni a derék alföldi város történetét, a 
harmadik kötet pedig a város jelenét. Az egész mű 
ára csak 2 frt, miután a városi hatóság lehetővé 
akarja tenni, hogy szegényebb sorsuak is megsze­
rezhessék. Ez összeg is a kötetek kézhez vétele után, 
részletekben fizethető. 

Zichy Mihály rajzai a szépművészeti múzeum­
ban. A kormány a szépművészeti múzeum számára 
újabb nevezetes bevásárlást tett. Megszerezte nagy­
nevű festőnknek, Zichy Mihálynak azokat a pompás 
rajzait, a melyeket Arany János balladáihoz készí­
tett. Zichy Mihály rajzaiból már oly nagy gyűjte­
mény van együtt, hogy lehetséges a szépművészeti 
múzeumban egy Zichy-terem berendezése. Külön 
terem jut Munkácsy Mihálynak is. Ide kerül a 
most megvásárolt «Siralomház" is, melynek sok 
nézője van az új műcsarnokban. Ezenkívül külön 
helyiséget kap az új szépművészeti múzeumban 
Markó és az ő iskolája is. 

Operaszínház. Egy ballet az operaszínház újdon­
sága, melynek szerzője Mader Baoul, a színház 
egyik karnagya. A piros czipök a hallétnek — vagy 
mint a színlap nevezi: tánczlegendának — czíme. 
Szövegét egy Anderssen-féle gyermekmese után 
szerkesztette Regei H., a tánczrészeket szer­
zetté Hassreiter. Tarkaság, látványosság mind a 
négy felvonásban a színpad, s a kiállítástól nem 
kímélték a pompát se öltözetben, se díszletben. 
Balletben már ez maga félsiker. Mader a zenében 
túlságos eredetiségre nem törekedett, s akárhány­
szor hangzanak reminiszczencziák. Nagyon is 

keverék a zene, de eleven és dallamos. A ballet 
tetszett is, s látványosságai soká fentartják. 

Története, melyet némajátékkal és tánczczal 
adnak elő, Oroszország déli részébe visz el. Ott egy 
búcsújáróhely nevezetessége egy pár czipő. A ki 
ezeket megérinti, meggyógyul, ha sánta vagy béna 
is. A szép Darinka azonban elég meggondolatlan, 
s leveszi a piros czipőket, felhúzza, tánczol benne, s 
íme megjelenik előtte a büntetés angyala s megát­
kozza, hogy tánczoljon mindig, nyugta ne legyen. 
Szegény Darinka tánczol pihenés nélkül, bevetődik 
egy gazdag földesúrnak kastélyába, majd egy sűrű 
erdőbe, rózsakertbe s mindenütt folyton tánczol, mig 
végre nyomorultan, megtörve, térden csúszva haza­
vánszorog szülőföldére, a búcsújáróhelyhez. A kis 
templom előtt, a mely megfosztva varázserejétől, 
elhagyottan áll, imára kulcsolt kezekkel, félájultan 
összerogy. Buzgó fohásza meghallgatásra talál. A 
templomajtóban megjelenik a béke angyala, kezé­
ben olaj ággal s bocsánatot hirdet. A piros czipők 
leválnak Darinka lábáról, ismét elfoglalják régi he­
lyüket s visszanyerik csodatevő erejüket, mig Da-
rinkát az angyal az égbe viszi. Ez a cselekmény a 
a ballet váza, a mely körül csoportosul a koreográ­
fiai rész, a búcsújárók eleven mozgalma, az egymást 
felváltó tánczok, felvonulások, csoportozatok. Ezek 
összeállítását, rendezését Hassreiter, a bécsi udvari 
opera balletrendezője végezte. A zenekart maga 
Mader vezényelte. A főtánczos szerep Müller Kati-
czáé, aztán Balogh Szidit és Schmidek Gizellát 
tapsolták még legtöbbször. A szerzők, közreműködők 
közt megoszlottak a tetszésnyilvánítások. 

Népszínház. Egy francziaoperetté,«Celestin apó» 
került szinre jan. 8-ikán a népszínházban. A közön­
ség nem azzal a tetszéssel fogadta, mely az operet­
teknek rendesen kijut. A szöveg (Ordonneau és 
Kéroul műve) nem valami elmés és mulattató ter­
mék, s habár Audran, kit jól ismer közönségünk, 
kellemes.zenét írt hozzá, mégis a szöveg nehézkes­
sége maga után húzta a könnyű, dallamos ze­
nei részt. 

Celestin apó korcsmáros volt, s két millió frank 
vagyonát oly föltétellel hagyta unokaöcscsének, egy 
vidéki ügyvédnek, ha félesztendeig családjával 
együtt beállnak korcsmárosnak. Ugyanis az unoka­
öcs és családja valóságos nagyzási hóbortban szen­
ved, ősöket vásárol s épen nagyban feszítenek egy 
grófi család előtt, melynek egyik tagja nőül akarja 
venni a Celestin apó örökségével gazdaggá lett 
lányt. A prókátorok tehát / álruhában álnév alatt 
állnak be korcsmárosnak. Épen a próbaidő utolsó 
napja jött el, de az álnokságokból sok zűrzavar 
támad. A közjegyző, mikor megjelenik, hogy a vég­
rendelet föltételeinek végrehajtásáról meggyőződjék, 
a korcsmáros idegen neve épen az ellenkezőről 
győzi meg; ez pedig barátaival rösteli magát iga­
zolni. Végre előkerül Celestin apó pótvégrendelete, 
mely a vagyont a lánynak hagyja. így a két millió 
mégis megmarad. A szereplők közül Küry Klára 
követett el legtöbbet a darab érdekében. Solymosi, 
Újvári, Baskó, Győző és Szabó működtek még 
körülte. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia jan. 11-iki ülése Pau-

ler Gyula elnöklete alatt ment végbe két felolva­
sással. 

Nagy Ernő levelező tag, a nagyváradi jogakadé­
mia tanára, székfoglaló értekezést tartott az ausztriai 
császári czim felvételéről, az erre nézve a jogi iro­
dalomban mutatkozó nagy eltéréseket ismertette, 
majd azután levéltári kutatások alapján készült 
idevonatkozó tanulmányát mutatta be. Ezután 
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Schwarcz Gyula ismertette : Rehm erlangeni egye­
temi tanárnak «Geschichte der StaatswissenschafU 
czímü államtudományi munkáját kritikai megjegy­
zések kíséretében. Rehm filolog és jurista is egy­
úttal, s igy műve figyelmet érdemel. E mű annyiban 
nem felel meg a czíme révén támasztható igények­
nek, hogy — ámbár az államjogtudomány tulajdon­
képen csakis a XIX. század terméke, Rehm a maga 
268 lapnyi művében csak harmadfél oldalt szentelt a 
XIX. századnak, 159 oldalt pedig a görögöknek és 
a többit részint a középkornak, részint az új-kor­
nak a XVIII. század végéig. Voltaképen tehát csakis 
praehistorikumát tárgyalja az államjogtudomány­
nak. Kívánatosnak tartja Schwarcz, ki az állam­
tudományok történetével régen foglalkozik, ha az 
újkort, főleg pedig a XIX. századot más, hivatott 
szakember közvetlen forrástanulmányok alapján 
•dolgozná föl, s csak akkor, ha ez meglesz, lehet 
majd az államjogtudomány történelmének alapos 
megírására gondolni. 

A szépművészeti múzeum helye. Az ország­
gyűlés az ezredéves ünnepek alkalmából 3.200,000 
frtot szavazott meg egy szépművészeti múzeumra, 
mely a képzőművészet alkotásait foglalja magában, 
s egyesítse az országos képtárt, a múzeumi képtárt, 
a történelmi képcsarnokot, s ezen kívül vásárlások­
kal gyarapítandó folytonosan. Az intézet számára 
azonban a fővárosban kellő helyet nehezen talál­
nak, miután itt mindent beépítenek. Kellene pedig 
10,000 négyszögölnyi terület, hogy e múzeum is 
szabadon álljon, mint a nemzeti múzeum. A városi 
tanács az új-vásártért jelölte ki, de a város e hó 
13-iki közgyűlése a szép nagy tér megcsonkítását 
nem hagyta helybe, a teret a múzeum czéljaira át 
nem engedte. A kik ellenezték, felhozták, hogy a 
kormánynak magának is vannak telkei, s a lebon­
tandó új-épület kaszárnya helyén is kínálkozik hely. 

1838-iki nagy árviz előtt egy igazán nagy városnak 
megfelelő tervek és intézkedések szerint kezdette 
meg a város rendezését s építkezését. Sok közinté­
zet emelkedett s a városligetet is ő alakította át a 
nép kiránduló és mulató helyévé. Az árviz után pe-
deig személyes befolyásával is ott volt a város 
újjáépítésénél. Pest igazán nagyvárosias része, a 
Lipótváros, úgyszólva az ő felügyelete alatt épült. 
Halála félszázados évfordulóján a városi tanács dí­
szes babérkoszorút tétetett a József-téren levő szo­
bor talapzatára. — Január 23-ikán pedig a magyar 
költészetnek lesz szép emlékünnepe. Epikai költé­
szetünk egyik remeke Arany János «Toldy»-ja ötven 
esztendő előtt jelent meg.'Az egyetemi ifjúság e na­
pon testületileg vonul a múzeum kertjébe Arany 
szobrához, s ünnepélyesen megkoszorúzza. 

Az őszi hadgyakorlatok. Az idei nagy hadgyakor­
latokat, mélyeken a király és német császár is meg­
jelenik, Kassa környékén tartják, s már legközelebb 
megkezdik az előkészületeket a fejedelmi és herczegi 
vendégek fogadására. Nagy-Bosva községben Bom-
belles gróf most javíttatja kastélyát. Nagy előkészü­
leteket tesznek Taaffe gróf kis-bosvai uradalmában 
is, Károlyi Sándor gróf pedig a határhegyek közt 
levő úgynevezett Kőkapu, egy regényes fekvésű 
helyen fényes vadászkastélyt építtet az érkező elő­
kelő vendégek fogadására. Az épülő vadászkastély­
hoz sziklába vájt öt méter szélességű és három mé­
ter magasságú alagúton át lehet jutni, melyet annak 
idején magnéziummal világítanak. A két meredek 
szikla között mesterséges halastó van, melynek hát­
tere a gót-stilben épült, ritka fénynyel és pompával 

készült kastély. A királylátogatás után az alagútban 
drótkötél-vasutat alkalmaznak, az erdőkben levő 
nagy famennyiség elszállítására. 

A német császári pár és berlini nagykövetünk. 
/ / . Vilmos császár és Szögyény László nagykövet 
közt nagyon bizalmas a viszony. A német császár 
minden fontos ügyben kikéri Szögyény tanácsát, a 
ki előtt a palota ajtai mindenkor nyitva állnak. Ha 
valami sürgősebb ügy fordul elő, II. Vilmos maga 
megy a Moltké-strasséra Szögyényhez. A minap 
pedig Auguszta császárné minden előleges bejelen­
tés nélkül meglátogatta az osztrák magyar nagykövet 
nejét. «Ugyan nem vagyok úgy öltözve, mint a hogy 
egy nagykövetnóhez illik menni, — kozdte moso­
lyogva a császárné, — de kegyednek az utczájában 
hajtatva, észrevettem, hogy egyik jó barátném háza 
előtt vagyok, feljöttem tehát.» Ez a látogatás a csá­
szárné beköszöntőjével közbeszéd tárgya most Ber­
linben. 

A párisi világkiállítás. A kereskedelemügyi mi­
niszter a párisi világkiállítás magyar kir. kormány­
biztosának helyettesévé Miklós Ödön országgyűlési 
képviselőt nevezte ki. 

Baross szobra. Szécsi Antal szobrász műtermé­
ben b. Dániel Ernő és Darányi Ignácz miniszterek 
a Baross-szoborbizottság több tagjával a múlt héten 
tekintették meg a készülő Baross-szobrot. A művész 
a munkában már jól előhaladt, s a jelenvoltak nagy 
megelégedéssel nyilatkoztak róla. A szobor leleple­
zését 1898 május hó 9-ére, Baross Gábor halála 
évfordulójának napjára tűzték ki. A szobor-alap 
1896 deczember hó végével 90.778 frt volt, melyből 
70.000 frt kifizetendő még a művésznek a szobor 
teljes elkészítéseért, úgy hogy az időközi kamatok 
felhasználásával mintegy 20—24.000 frt fog ma­
radni, melyet a szoborbizottság a néhai miniszter 
kiskorú fia számára szándékozik fentartani. 

A farsang, mely vízkereszt napjával köszöntött 
be s szokatlanul hosszú, — majdnem kilencz hétig 
tart az idén, — a régi hagyományokhoz hiven, vígan 
kezdődött. 

A fővárosban az első nagy bál a jurista bál volt, 
mint megalapítása óta minden esztendőben, s mint 
az előbbiek, az idei is fényesen sikerült. A bálanya 
gróf Apponyi Lajosné, a magyarországi főudvar­
mester neje volt, ki két leányával jelent meg a bá­
lon, melyen a fővárosi előkelő társaság színe-java 
vett részt. Ezt követik majd a jogász bál, protestáns 
bál, a mentők hálja, athleta bál, bölcsödé bál, épitő 
iparosok bálja s a többi, ugy hogy a hosszú farsang­
nak minden hetére jut egy-egy nagyobb mulatság, 
melyek közt kétségtelenül a legsikerültebbek közé 
fog tartozni az a nagyszabású művészestély, melyet 
a hirlapirók új köre, a "Budapesti Újságírók egye­
sülete* rendez az új műcsarnokban. Az estély érde­
kében Mikszáth Kálmán elnöklete alatt e hó 10-én 
volt az értekezlet, melyben a rendező bizottságot is 
megalakították dr. Fenyvessy Ferencz elnöklete 
alatt. Az estélyt a hírlapírói segély-egyesület javára 
rendezik. 

Menyegző. Tors Kálmánnak, a néhai jeles irónak 
s oly sok ideig lapunk belső dolgozótársának leánya-

MI UJSAG? 
Mai s z á m u n k h o z m e l l é k e l v e küldjük 

szét lapunk múlt , 1896. évi tartalomjegyzékét és 
czímlapját. 

.A király utazása. Az utóbbi időkben többször 
lehetett hallani ő felsége tervezett nagyobb utazásá­
ról a külföldön, noha ismeretes, hogy a király csak 
ritkán hagyja el birodalma határát. Igy az hallat­
szott, hogy őfelsége ez éy folyamán Londonba megy, 
hogy Viktória királynő uralkodásának 60 éves 
jubileumán jelen lehessen. Most azonban azt jelen­
tik, hogy ő felségét egy fiatalabb főherczeg fogja 
képviselni a jubileumon. Franczia lapok szerint 
pedig a királyt és királynét még e tél folyamán 
Korzika szigetére várják, hogy meglátogassák Ajac-
cióban Ferencz Ferdinánd főherczeget. A királyi 
pár ez utazási tervéről azonban Bécsben még sem­
mit sem tudnak. 

Félszázados évfordulók. Január 13-ikán ötven 
esztendeje múlt el József nádor halálának, kinek 
jószívűsége, j>atriarkhális egyszerűsége most is oly 
élénken él a főváros" polgárainak emlékezetében. De 
a főváros fejlődésének is ő volt alapvetője,, s még az 

A köd képződése a Hunfalvy-nyergen, 1888. augusztus 2-án. 
Petrik L. TiilaU után raj»lta Háry Gyúl*. 
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val , Arankával, e h ó 5-ikén t a r to t t a esküvőjét a 
József-utczai Szent-sziv t e m p l o m á b a n ifj. Muzsik 
József, a m a g y a r fo lyam-és tengerhajózás i részvény­
tá r saság tisztviselője. Az esketés t dr . Kivnger I s tván 
apá t , egye t emi t a n á r végezte. Násznagyok voltak : 
az a r a részéről Béres J á n o s legfőbb itélőszéki b i r ó ; 
a vőlegény részéről ped ig dr . Két ly Károly egye­
t e m i t aná r . 

K e c s k e m é t v á r o s p o l g á r m e s t e r e . Az e lhuny t 
Les t ák P é t e r helyébe Kecskemét város közgyűlése 
egyhangúlag Kada E leke t választot ta meg, a város 
volt képviselőjét , a m a g y a r á l lamvasutak egyik fő­
tisztviselőjét. Kecskemét város új po lgármes te re 
m i ó t a a pol i t ikától félrevonult, az i roda lom hiva­
to t t művelői közt foglalt helyet, s egyéb kiváló 
tu la jdonai mel le t t ezzel a munkásságáva l is öregbí­
t e t t e azt a szép bizalmat , mely oly egyetértőleg 
b iz ta r á egy nagy és művel t város vezetését. 

Kada Elek t iszteletére, mielőt t a fővárost e lhagyta 
volna, az « O t t h o n , írói korbel i kollegái búcsúlako­
m á t rendez tek j an . 14-ikén. 

A z o m b o r i p o l g á r i k a s z i n ó , — m i n t o n n a n irják 
l apunknak , — a Szilveszter-estét fényes hangver ­
senynyel és tánczvigalommal búcsúzta t ta el. A 
hangversenyben k i tűn tek Rajcsics és a zombor i 
d a l á r d a ; marasz tó da rab a He tesy Vikicza czimba-
lom-játéka volt. A kedves kis bácskai l ány véget 
é rn i n e m aka ró újrázásokig ragad ta a közönséget . 

Új m e l e g f o r r á s B u d á n . A főváros nagy neve­
zetessége s a lkalmasabb vállalkozó szel lemmel világ­
h í re is l enne a budai rész gyógyvizeinek a m a gaz­
dag ere, mely a D u n a m e n t é n elvonul, régi idők óta 
anny i fürdőt táplá l . I t t egész fürdő-város épü lhe tne . 
Most is, hogy a Gellér t-hegy alat t az eskütérné l 
ép í tendő hid alapozásához a talajt vizsgálják, a ku­
ta tó fúróval vájt 24 m é t e r n y i mélységből egyszerre 
csak h a t a l m a s sugárban t ö r t k i a forró víz. A fúrást 
abba kellett hagyn i . Szakér tők azonnal vizsgálatot 
t a r to t tak . Kezdetben azt h i t ték , hogy a víz a szom­
szédos Budas-fürdő forrásából fakadt fel. D e a Bu-
das-fürdő vízmennyisége n e m változott . Ebből meg­
ál lapí tot ták, hogy ot t új forrás van , a melynek mos t 
ny i to t tak u ta t . A forrás rendkívül bő, n a p o n k é n t 
10—12.000 köbméte r vizet száll í that , a n n y i t t ehá t , 
m i n t a Budas-fürdő összes vízmennyisége. A víznek 
hőmérséke 43 Celsius-fok és t a r t a lma azonos a Bu­
das-fürdő vizével. A kiküldöt tek a nyílásba vascsö­
veket sülyesztettek, hogy a víz n e folyhasson el. 
A szakértők a vizsgálat e redményérő l részletes j e ­
lentés t tesznek a min i sz te rnek és a fővárosnak, de 
m á r m o s t is ki jelentet ték, hogy a budai hegyek alat t 
még számos hasonló forrás van és h a bárho l fúrnak 
is 24 m é t e r mélységre , gyógyító forrásra akadnak . 
Az új forrást valószínűleg összekötik a Budas-fürdő-
vel, a hol külön női gőzfürdő építését főképen a víz­
h i ány akadályozta . 

*A b e r l i n i L e i c h n e r L . c z é g púdereiért ésszépitő-
szereiért a berlini 1896. iparkiállitáson ki lett tüntetve; 
sokkal nagyobb értékű kitüntetést nyert azonban az 
által, hogy a Delettrez-íéle párisi hires illatszerkeres­
kedés fömeghatalmazottja ekként nyilatkozik hajlandó­
nak a Leichner-féle háznak képviseletét Francziaor-
szag, -Algir és Marokkó területére nézve elvállalni: 
• Az ön púderei és szépitöszerei az itteni vevőkörök­
ben a legkedveltebbek és a legbecsültebbek és velők 
nagy üzleteket lehet csinálni.* 

H a Parisból jön ilyen elösmerés, a honnan még 
mindig sokan vásárolnak szépítőszereket, úgy be fogják 
majd bizonyára látni az ilyenek is, hogy a berlini 
Leichner-félezsirpnder stb. a világ legjobb ilynemű 
gyártmányai közé tartoznak, a melyeket a bőr és szép­
ség ápolására használnak. 

HALÁLOZÁSOK. 
E l h u n y t a k a közelebbi napokban : H I L D GYULA 

a l tábornagy, a honvédség egyik kiváló tábornoka , 
hosszabb ideig a kolozsvári honvédkerü le t pa rancs ­
noka, 59 éves korában , Budapes ten . — KIRÁLY J Á ­
NOS rég i honvédt i sz t , ki B u d a v á r os t románá l az el­
sők közt volt, később az osztrák hadseregbe soroz­
ták, s M a n t u á b a n a Tazzoli-féle 1851-iki összeeskü­
vésben részes lévén, kötél-halálra ítélték, de kegye­
lemből t izenkét évet kapott , melyből h a t évet ki is 
állt, s visszatérve hazájába, i t t a haza i első takarék­
p é n z t á r n á l n y e r t a lkalmazást , me lynek főkönyv­
vezetője lett , 6 5 éves korában , Budapes t en . — B E B -
XOLÁK NÁNDOR ügyvéd, volt 1848-as főhadnagy, Bima-
szombatban , 73 éves ko rában . I roda lommal is fog­
lalkozott s a he tvenes évek de rekán lapot szerkesz­
te t t . — KÁRSA GYÖRGY, Kassa város volt főjegyzője 
és 48-as honvédt isz t , 74 éves ko rában . — Gr. ZICHY 
JÓZSEF, Miksa n é h a i mexikói császár volt főudvar­
mes te re , Bécsben, ho l az uralkodó család tagjai közt 
nagy részvét nyi lvánul t ha lá lán . — EMICH TIBOB, 
E m i c h Gusztáv aszta lnoknak, az A t h e n a e u m vezér­
igazgatójának szépképességű fia, joghal lgató, hosz-
szas betegeskedés u tán , 21 éves ko rában . — SCHEWE-
RFJÍ JÁNOS. nyűg. vám- és adófelügyelő, 71-ik évében, 

Zomborban . -— BEITTEB ISTVÁN, udvari kocsigyáros, 
'Pes tmegye törvényhatósági b izot tságának és Vácz 
város képviselőtestületének tagja, 69 éves korában , 
Budapes ten . — PUCHEB GUSZTÁV, borkereskedő, 51 
éves korában , Egerben. — SÜMEGI JÁNOS, nyűg. veszp-
rémpüspökségi t i sz t ta r tó , 82 é r é s korában , Sü­
megen. — BÁTORI MIHÁLY, a budapes t i Kálvin- tér i 
Bátor i -kávéház tulajdonosa, 1848-banpozsonyi nem­
zetőr, 73 éves. — Léczfalvi BODOR LŐRINCZ, ref. lel­
kész az alsófehérmegyei Krakkóban . — KERESZTESSY 
SÁNDOR, fővárosi i smer t vívómester, Keresztessy 
Józsefnek, a p á r év előtt e lhunyt jeles vívómesternek 
fia, 5 3 éves ko rában . — HAUSNEB KÁROLY, egr i fő­
egyházmegyei pap , nyűg. felsőnémeti plébános, egy­
házmegyei anyakönyvtárnok , 48-ik évében, Ege rben . 
— ZELLERIN JÓZSEF, mérnök , a Zellerin-részvény-
t á rsaság igazgatója, 30 éves korában , Budapes ten . 
— MTLTÉNYI MIHÁLY, Es t e rházy herczeg bujáki ura­
da lmának nyűg. t iszt tar tója , 85 éves, Váczon. — 
FARKASITS GÉZA, á l lamvasut i i rodatiszt , Budapes ten . 
— L I T S GÉZA, m . kir . honvédfőhadnagy, kezelőtiszt, 
33 éves korában , Debreczenben. — BERGMANN NÁTÁN, 
kereskedő, a székesfehérvári B e r g m a n n és fia czég 
megalapí tója , 75 éves, Székesfehérvárot t . — PEJAKO-
VITS SZILÁRD, kereskedelmi minisz te r i napidí jas , 51 
éves, Budapes t en . — ASZTALOS P Á L , joghal lgató a 
kolozsvári egyetemen, 20 éves korában , Kolozsváron. 

Özv. URAY JÓZSEFNÉ, szül. Uray Karol in , 80 éves 
korában , S z a t m á r o n . — Özv. KOKANOVICH JÓZSEFNÉ, 
szül. Meskó Emíl ia , 85-ik évében, L ip tó -Német -L ip -
csén. — Özv. P E R G E B IGNÁCZNÉ, szül. Valero Kata l in , 
a néha i fővárosi bizot tsági t ag özvegye. Ké t fia, 
Pe rge r Ignácz fővárosi tanácsjegyző, Pe rge r Fe rencz 
ügyvéd és a Bala toni gőzhajós tá rsu la t vezérigazga­
tója és Stefánia leánya gyászolja. — Gr. CSÁKY E L L A , 
gr. Csáky Lajosnak 5 éves leánykája, ki h á r o m hé t 
előtt más ik gyermeké t is elvesztette, Budapes ten . — 
Miklósvári MIKLÓS IRHA, t izenöt éves korában , Bu­
dapesten, hol t tes té t Virányosra , Szabolcsmegyébe 
száll í tották az o t t an i családi s írboltba. — Gr. B É L D I 
FERENCZNÉ, gr. Béldi Ákos főispán édes anyja, Ko­
lozsvári t . 

S A K K J Á T É K . 
1989. számú feladvány. WalthofFen W.-töl. 

a b c d e f g h 
VILÁGOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

Az 1976. sz. feladvány megfejtése. Jespersen J.-tó'l. 

Világos. Sötét. 
1. Bg3—d3 „ __ . . . t. sz. 
i. Megfelelőleg mat. 

Az 1977. sz. feladvány megfejtése. Maximow M.-tó'l. 

Világot. Sötét. 
1. Vg7—g6 __. __. ._. t. SZ. 
2. Megfelelőleg mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — König Dénes. — Sárospatakon: 
Gérecz Károly. — Csomonyán : Németh Péter. — Gyulán : 
Dr. Plopu György. — Budapesten: Semsey Kálmán. — 

A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Őszi es tén. Van benne valami a borongó őszi han­

gulatból, hanem a verselés fogyatékossága mindunta­
lan kizökkenti belőle az olvasót. 

Holló levelek. Dalok. Az első a magyar szerelmi 
dalok egyik előszeretettel művelt formájában az el­
múlás nehéz gondolatait, a lét és nem lét kérdését 
mondja el, meglehetős szárazon. A másodikban a tar­
talom és alak inkább összhangban áll, de költői becse 
ennek sincs. 

Elvégezte te t t . A közlendők közé soroztuk. 
Kopár par ton. Bocsánat. Mindkettő elárulja szerző 

tehetségét. Az elsőhöz azonban nem illik a szónokias, 
sokszor dagályos hang; a másodiknak pedig csak első 
versszaka van eléggé kidolgozva, a másik kettőben sok 
az erőtlen, bágyadt kifejezés.-ji.tdolgozás nélkül ez sem 
éri el lapunk szinvonalat. 

A puszták gyermeke. Nem sok jellemző vonást tud 
elmondani róla. Részletező, száraz leirás. Midőn a le­
gény lelkébe akarna pillantatni, az sem sikerül. Az is 
furcsa, hogy szerző szerint a kanászból kisbéres lesz, 
ebből csikós. Az alföldi parasztembernek ilyen meta-
morphosisáról nem igen tudunk. 

F.-P.-Gyapa. Húsz éves előfizető. A kérdezett s o r s ­
jegyek nem húzattak ki . 

Egy őrült ügyessége. Elbeszélés. Teljesen valószí­
nűtlen, képtelen történet, meglehetős gyengén előadva. 

Nem közölhetők: Tegnap csókvirágból. Szerelem.. 
Múzsámhoz. Muzsika szól. Esik a hó. 

KEPTALANY. 

A «Vasárnapi lTj'ság» 52-ik számában közölt nagy­
kép ta l ány megfej tése: 

"Dicsőség a magasban Istenünknek, 
Dicsérje őt a föld és a nagy ég, 
Ki egy szavával híva létre mindent, 
S pillantásától függ ismét a vég. 
O az erő, tudás, gyönyör egésze. 
Részünk csak az árny, melyet ránk retett, 
Imádjuk őt a végtelen kegyért, hegy 
Fényében ily osztályrészt engedett. 

A re j tvény megfejtését a ha tá r idő ig beküldte m é g ; 
Német Pé t e r . Vele együtt 159-en fejtették m e g a-
re j tvény t , s ezek nevei közül elsőnek Burián Margit,. 
másod iknak Halász Gyula, h a r m a d i k n a k Péter Já-
nosné neve h ú z a t o t t ki, s nek ik a j u t a l m u l ki tűzöt t 
könyveket k iadóh iva ta lunk a m a i postával meg-
küldöt te . 

H e t i n a p t á r , j a n u á r h ó . 

Nap Kath. prot. naptár Görög keleti naptár 

1 7 ; Vasárnap 
18 Hétfő 
19 Kedd 
20 Szerda 
21 Csütörtök 
22 Péntek 
23 Szombat "t 

Hold változás. 

C. 2.Ep. Jéz. sz. n. 
Piroska 
Kanut kir. 
Fábián és Seb. 
Ágnes sz. 
Vincze 
B.-A. eljegyzése 
Holdtölte: 18-án 

5 E. Teopemt. 
6 Epiphania 
7 Ker. sz. Iván 
8 Dom. György 
9 Polieukt vért. 

10 Nisz. Gergelv 
11 Teodóz 
este 9 ó. 33 pkor. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

F o u l a r d - s e l y m e t 6 0 k r t ó l 3 forint 35 krig 
m é t e r e n l é n t — japáni, chinai, stb. a legjobb min­
tázattal és színekben, u. m. fekete, fehér és színes 
Henneberg-se lymet 35 krtól 14 frt 65 krig méte-
renkint ; sima, csíkos, koczkázott, mintázott damasz­
tot stb. (mintegy 240 különböző) minőségben, 2000 
szin és mintázattal stb. megrendelt áru pos tabér 
és vámmentesen a házhoz szál l í tva, m i n t á k a t 
postafordul tával k ü l d : H e n n e b e r g O . (cs. és k. 
udv. száll í tó) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros. és levelező-lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelé­
sek pontosan elintéztetnek. 

Log jobb é s l e g h i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r : a 

N P A R I S — 9, rue 

' % \ > • 0959 
Különleges Rizspor 

BISM ÚTTAL VEGYÍTVE 
F A Y , ILLATSZERÉSZ, 

rue de la Paix , 8 — PABIS-

Az axcz szépség-e 
leg-biztosabban ú g y érhető el , h a az a 

Leichner-íele 
zsirpuder, 

L e i o h n e r - f é l e H e r m e l i n p u t l e r é s A s p . i s i a p u d e r 
alkalmazásával ápoltatik. Ezek a híres arczpnderek a leg­
magasabb hölgykörökben és a legelsőbb rangú művész­
nők által előszeretettel használtatnak; nagy előnyük, 
hogy a bőrnek viruló, üde rózBás szint adnak és nem 
lehet észre venni, 
hogy az arezpude-
rezve van. Kapható 
— csupán zárt do­
bozokban — a gyári 
raktárban: Berlin, 
Schützentstr.31. és 
minden illatszer-
árusnál. — Után­
zatoktól óvakodni 

kell. 7051 

| Le ichner 1 . , Berlin,kir.szinháaak szállítója. 
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SIKKES EGYENRUHÁKAT 

tábornokoknak, t iszteknek, önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, erdészeknek, csendőrségnek, 
rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anyakönyvvezetőknek készítenek 

~ D " T T " | \ / r T P Q . r n A ~ D Q A Ő császári és királyi Fensége 
- O - L l L / X Y L J 2 J O l i l ü l Í J Ü József főherczeg udvari szállítói. 

B U D A P E S T , IV. , Sütő-utoza 2 . (Szervita-tér sarkán.) 7)(:{, 
Árjegyzékek készséggel küldetnek. Pimtos ottmre /iggehii tessék. 

Az arezszin fiatal fénye és 
ü elesége. 

I i Dr. Lengiel Frigyes-féle n y i r f a b a l z s a m n a k szigorúan a hasz-
[oálati i tasitás szerinti alkalmazása által a felső bőr l o h á n i l i k las­
sankint és az ezen módon tisztított alsó bőr fiatal fényben és 
iideségbon jut felszínre. Minden nemű k i ü t é s , s z e p l ő , f o l t , v ö r ö s , 
a n y a j e g y s t b . s t b . ezen szer által elmúlik, a b ő r r á n e z o k és 
h i m l ő h e l y e k lassankint el lesznek s i m í t v a ; egyáta ában az arez­
szin friss, egészséges pzint nyer. Dr. med. R a s p i tanár egyetemi 

procurator B é c s b e n és P y e f l n c h tanár L o n d o n b a n mint kiiünő szert ajánlják 
Dr. Lengiel Frigyes n y i r f a b a l z s a m á t . 

Egy korsó ára használati utasítással 1 frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására szolgál a Dr. Lengiel Frigyes-féle benzoe-

szappan darabonként 6 0 k r . 6891 
Főraktár T ö r ó k Józ .e f gyógyszertárában Budapest, király-uteza 12. 

z KWIZDA FERENCZ JMÖS 

S-s 
- K 
= . 

KWIZDA-féle 
Restitutioihlliiiu 

os. kir. szab. mosóv íz lovaknak 

Egy palaczkkal 1 frt 40 kr. o. é. 

KWIZDA-féle 
Kornenborgi marha-táppor 

étrendi táp lá lószer lovak, 
szarvasmarha é s jnhok számára. 

Ara 1 doboznak 70 kr, 

Kwizda-féle pata­
kenőcs érdes és törede­
zett patákra 1 doboz á 400 

grm. ára 1 frt 25 kr. 

Kwizda-féle pata-
rafTasz mesterséges pata­

szaru, 1 rud ára 80 kr. 

Kwizda-féle 
SÍ ab. szárszalagvédő gumin ibiil. 

a szab. szarszalagvédók szürke, fekete, barna és 
fehér színben 4 nagyságban állíttatnak elő és 
pedig bal- és jobblabhoz. A megerősítésre a—b 

méretnek, vagyis, 
20—22 cm. ker.-nek megt. 1. sz. nagys. 
22—24 « « • 2. • • 
24—27 « • • 3. • 
27—30 « « • 4. • 

A szab. szárszalagvédők ára 
szürke színben db.-kint 1. sz. 2 
irt 50 kr, 2. sz. 2 frt 70 kr, 3 sz. 
t frt 90 kr, 4. sz. 3 frt 3j kr. 

ára a többi színeknek 
bármely nagyságban 
dbkint 20 krral drágább 

Naponkénti postai szétküldés a főraktár által: 
Kerületi győgysz. Korneuburg Bécs mellett. 

W4YP0\& 
< 

F e s t 
MINDEN SZINT 

SZÍNTARTÓ 

Farsang- idényhez 
a legjobb szer házifestésre a 

Maypole Soap 
angol festőszappan. 

Fest használt báltoiletteket 15 perez alatt a legelegán­
sabb divatszinekre, a nélkül, hogy a toiletteket szét­
fejteni kellene, M a y p o l e S o a p fest gazé, selyem, 
csipke, szalag, bársony, pelucbe, mindennemű gyapju-

és patnutszöveteket szintartóan 
WF" Ára- 4 0 k r . , f e k e t e 5 0 k r . ""»• 

The IHaypoIeCojupauy Limited London. 
Vezérügynöksége: 

Budapest, Bálvány-utcza 5. sz. 
Főraktár: 7057 

Mértey Testvérek-nél 
B U D A P E S T , V . k e r . , V á c z i - k ö r u t 2 0 . s z . 

Nagyban é s k ics inyben kapható : 

Wald Gyulánál, Budapest, VII., Király-utcza 21. és 34. 
Budapes ten k ics inyben kapható : Weiner K á t y á s n i l , András«y-út 3. Török 

József gyógyszert, Kirá y-n. Dr. Egg'er -Nador-gyógyszert, Váezi-korui. Badi tx B . • Apostol-
gyógyszert., József loint B4. Molnár . 1 Moser, drog. Koronaherezegntcza 9. Bernda. Nándor, 
drog Kossuth Lajosa, l u x Mihály, drog. Muzenm-kBrnt. Xorn D., füszerkereakedés Dohanyn. J. 
Herzos; S., Üllői út 46., a laktauyáfal szemben. 

Az Excelsior-kávé 
mely erő, samat és szapo-
raaág teklntetéban a lag-
kényesabb igényeket ii 
k'elégitl i's mir kitünte­
tést nyert, kiváló minő­
sége folytán az ezredéven 

kiállításon te, 

Budapest 1896. Temesvár 1891 

a nagy millenniumi éremmel lett kitüntetve. 
Az Eicelsior (szemes) pörkölt kávé a legkiválóbb fajok keveréke különleges mód szerint pfirkSlve s 

nemcsak sokkal Jobb, mint a forgalomban előforduló má. pörkölt kávék, hanem ezekkel szemben 25o/o meg­
takarítást is nyújt a fokozott erö és lekötött zamat folytán, mely tulaj doniágait a kávé huzamosabb raktáro-
lás esetén is megőrzi. 

Minden takarékos házi asszony saját érdekében tegyen kísérletet az ExcelBlor káréval és győződjön 
meg annak kiváló tulajdonságairól, de a vételnél kérjük arra figyelni, hogy ne értéktelen utánzatokat, hanem 
csakis eredeti osomagolásu — az alábbi védjegygyei ellátott valódi Eicelslor kávét szarezzon be. 

Leg-flnomabb OO minőségű Ezoels ior ki lónként 9.40 kr. 
0 • • • S.10 » 

csakis törvényesen véde t t é s védjegyünkkel e l lá to t t 
'/<' ••• 1 é s S ki lós sárt csomagokban. 

As Exce l s ior kávé e lőnye i : 

Hogy 1 kiló pörkölt Vávét nyerjünk, l',i kg. nyers kávé szükségel­
tetik, meri 20% a pörkölés által veszendőbe megy ; kilója a finom 
nyers kávénak 2 frt 20 krjával fizetve. 1 kg. pörkölt kávé 2 frt 75 krba 
kerül, ezzel szemben 00 Bxcelsínr kávénk, mely 4 finom fajból össze­
állított keverék csak 2 frt 40 kr, tehát megtakarítás kilónként 35 kr. 

5 kilós postacsomagok bérmentve bármely postaállomásra. 

W e r t h e i n i e r és Franki 
e l s ő m a g r y a r g r ő z - k á v é p ö r k ö l d e 7037 

Budapest , V., nagy korona-uteza 11. 

F 3 
MAGYARHON ELSŐ, LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ ORAÜZLETE. 

Tllapirfato,. 
18<*7. 

ORAK, ÉKSZEREK 10-éví lopással 

RÉSZLETFIZETÉSRE 
Ktpes árjegyzék bérmentve. Javítások pontosan eszközöltetnek. 

PSERHOFER J.-féle 
g y ó g y s z e r t á r , B é c s b e n , I . k e r ü l e t , S i n g e r s t r a s s e 1 5 . s z á m a l a t t 

„ z u n i g o l d e n e n K e i c h s a p f e l " 

„ V É R T I S Z T I T Ó L A B D A C S A I " 
m e l y e k e t a z e l ő t t „ E g y e t e m e s l a b d a c s o k n a k " n e v e z t e k , jogosan meg­
érdemlik ez utóbbi nevet, mivel ezek a labdacsok nagyon sok betegségben hasz­
nálhatók, kitűnő hatással. Ezek a labdacsok sok évtized óta vannak általánosan 
elterjedve és kevés olyan család van, mely egy kis készletet ne tartana otthon 
ebből a kitűnő házi szerből. Számos orvos ajánlja ezeket a labdacsokat házi szer-
neK, Különösen ama bajok ellen, melyek r o s s z e m é s z t é s é s s z é k r e k e d é s által 
támadnak, n. m . : e p e k e r i n g é s z a v a r a , m á j b a j , b é l g y ö n g e s é g f e l f ú v ó d á ­
s o k , az agyban való v é r t o l u l á s o k , a r a n y é r eseteiben stb. A vértisztitó tulaj­
donságuknál fogva különös jó hatással v é r s z e g é n y s é g b e n és az ebből eredő 
betegségekben: s á p a d t s á g b a n , i d e g e s f e j f á j á s b a n stb. A vértisztitó labdacsok 
hatása enyhe, fájdalmat nem okoznak és igy a leggyöngébb betegek és gyermekek 
is bízvást bevettetik. 

Ezen vértisztitó labdacsok több mint 100 év óta tiszta és hamisítatlan minő­
ségben kaphatók az sarany birodalmi almáhoza czimzett gyógyszertárban Bécsben, 
Singerstrasse 15. sz. a. s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz fskatulya) ára 
2 1 kr. o. é. Egy csomag, melyben 6 doboz van, 1 frt 5 krba kerül, bérmentve 
utánvételt küldésnél 1 frt 40 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. Az 
összeg előleges beküldésénél (mi legjobban postautalványnyal eszközöltetik) bér­
mentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr, 2 csomag 2 frt 30 kr, 3 csomag 
3 frt 35 kr, i csomag 4 frt 40 kr, 5 csomag 5 frt 80 kr. és 10 csomag 9 frt 
20 kr-ba Kerül. Ezen kívül még mindennemű megbízások elfogadtatnak s a leg­
gyorsabban és legolcsóbban teljesíttetnek az tarany birodalmi almáhozs czimzett 
gyógyszertárban: Bécs, Singerstrasse 15. sz. a. 

C s a k a z o n l a b d a c s o k v a l ó d i a k , m e l y e k n e k h a s z n á l a t i u t a s í t á s a 
J . P s e r h o f e r a l á í r á s s a l v a n e l l á t v a é s e z e n a l á í r á s m i n d e n d o b o z 
f ö d e l é n v ö r ö s s z í n b e n v a n n y o m t a t v a . 7005 

Raktár Budapesten, Török József gyógyszertárában, Király-atcza 12. sz. a. 
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CHOCOLAT MENIER 
50.0011 kilo. A világ legnagyobb gyára 

Napon kinti eladás 

K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s c z n k r á s z d á b a n . 6896 

L e s o v á n y o d á s r a s e g y i d e j ű l e g az 
e g é s z s é g e r ő s í t é s é r e 1 hónapit; veendő 
a dr. B l y n s dr. D u c h e s n e - D u p a r c kliu. 
tanár, becsületrend lovagja — meg6gyelése 

' után Boisson trvógysz. által készített «per 
z « a - p i l n l a > , vesicnlosinevel előállított növ. készítmény. 
Egy 3 frtos nemzetközi posta-ntalvány küldésével liérm. 
szállít egy ralaczkkal: M . B O I S S O N , 1 0 0 r n e H o n t -
m a r t r e , P a r i s . Budapesten kapható: T ö r ö k J ó z s e f gyógy­

szerésznél király-utcza 12. szám. 7050 

SZABADALMAKAT (Patenté). Kieszkö­
zöl, védjegyeket és 
mintákat belajstro­

moztat, a világ minden államában, legkedvezőbb feltételek 
mellett, R É T H Y JÁNOS, nemzetközi szaba­
dalmi iroda. Budapest, Erzsébet-körut 2. szám. 

(Tulajdonos Zielinski Szilárd, oki. mérnök) 7015 

Váljunk el 
az eddig használt értéktelen szerektő1. Köhögésnél, 
rekedtségnél, a torok és légzési szervek minden zava­

rainál teljes biztossággál hatnak 
E G G E R MELLPASZTILLÁI. 

Ezrekre menő hájairatok rendelkezésre. 
Egy doboz ára 5 0 kr . és egy forint. Próba­

doboz 2 5 kr . 
Kaphatók minden gyógyszertárban. — Főraktár: 

Egger-féle gyógyszertár a «Nádorhoz* 
Budapest, Váczi-körut 17. 6968 

Hirdetések feltétetnek a 
kiadó • hivatalban, Buda-
pestJYJ-gyi'teiii-iit<7a4. 

Sömör gyógyítása. 
A szárai, nedvezü pikkelyes s8-
m5rt (dobroczot) és a velük Járó 

tűrhetetlen v i szketef f séget 
biztoüan gyógyítja — még azokon 
is a kik eddig sehol sem tudtak 
meggyógyulni — Hebra dr. sö­
mör-halál (flechtentod) nevű 
szere. Alkalmazása küls'' és ártal­
matlan. Ára 6 Irt. Az árnak pénz­
ben vagy levélbélyegben való be-
küldéo után vám- és portóflze-
tés nélkül küldi a St. Marie-
Droffnexie Danzig- (Német­
országban. ) 

Levelbelyeg-keresked.es 
PRÜCKLER J. C. 

Budapesten, IV., Régi posta-u. 5 
Alapíttatott 1876. 7014 

Eladok! Cserélek! 5 o&ríí isttani o' 

' " " D r . K U N ZOLTÁN1"" Igazg.-orvos gyógyszerei 

Vérképző labdaesok, j £ r i S k & £ 2 * '«££«£-' 
dók, grörvélykórosok, láztalan tüdőbeteg-éknek legjobb 

gyógyszere. 1 flveg ára 1 frt 80 kr. 

Hornt labdaesok, MSSffiSii^Z&FSi: 
mőkor a l lén legkitűnőbb I 1 üveg égszínkék cznkrozott labdáén 

ára 1 frt 80 kr. 
ellen leghasznosabb gyógyszer az ZHSI-
QALO F O B 1 doboz í forint Í0 kr. Sói betegségek 

i l .H7álVl l leRJobb minden szájvizek fSlBtt! Kitüró 
11 . l i u j i u , 6 V M e r e a r a g á i y o s torokbajoknak i s i 

Ara 60 krajczár. 
A P n r n i l r í n ftrélllA arcz" *• kézkenóesnek meglepi hatása 

1111 "111111 UIC1UC T a n l B nap alatt az arczról minden 
foltot eltávolít g bársonyszerflvé varázsolja. 1 tégely 1 frt 10 kr. 

Kaphatók a készitónél: 

TRSTYMSZKY K. gyógyszerésznél 
Sárospatakon. 6839 

Főraktár Budapes ten : Török Józse f gyógyszertárában, Király 
nteza. Dr. B a d a r E m i l gyógyszertárában, Városház-tér. Minden 

drogna-ttzletben és gyógyszertárban kaphatók. 

Molnár és Trill uj szerkezetű körképe, 

a Pokol. 
Az emberi fantázia legna :yobb alkotása Dante Pokla a 
v á r o s l i g e t i f a s o r T e t e m körkép alakjában iát iató. Ez a 

körkép merőben aj beosztása látványosság 

Fő részei: 
7. A tűzeső. 
8. Az egő lábak mezeje. 
9. Az ostorozottak. 

10. Az aranycsunás barátok 
körmenete. 

11. A mészárlás. 
12. A kígyók földje 
13. A jégrllég. 

1. A lelkek átkelése az Ache-
ronon. 

2. A lebegő lelkek. 
3. A tékozlók és fösvények 

hegye. 
4. Dis vár. Az Izzó torony. 

Az égő sírok 
5. Az ember-fák erdeje. 
6. A térfolyó. 

Megszámlálhatatlan sokaság. Alomvilági tájak. Soha eddif 
nem látott színhatások. A világnak egyetlen, áttetsző színek­

kel és Bzabad alakokkal szerkesztett körképe. 

Látható r e g g e l i 9 ó r á t ó l e g é s z n a p a király-utczai fasot 
végén, u e m b e n a k i á l l í t á s m á s o d i k f ő k a p u j á v a l 

Belépő dij 50 kr. 
A Városligetbe menő villamos kocsik, omnibuszok és lóvonatt 

kocsik megállóhelye. 
A. P o k o l Gárdonyi G. fordításában a körképből vett k é p e k ­
k e l l l l n s i t r á l v a m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s b e n kapható. 

Az ára 50 kr. 
A nap változó világossága szerint változó színhatások! 

A tüneményes festészetnek legnagyobb s egész világon egye 
dnl álló alkotása 6811 

Cciccur vwn, !$feytim 
Igen jó zamatú, idegerősitő, könnyen emészthető. 

A foervasztásban olcsó. 6989 

III. évfolyam. 

Az „ÉVSZAK" 
Divat- és kéz imunka folyóirat szépirodalmi 

mel léklet te l . 

Paris, London, Bécs, Berlin 
újdonságai. 

W f Mutatványszámokat kívánatra I N G Y E N 

küld a kiadóhivatal "Wl 7044 

„Könyves Kálmán" 
magy. ir»d. részvénytársaság könyvkereskedése. 
Budapest , VII., Kerepes i -u t 22. 

Szabadul mazot t 

Jégsarkantyúk! 

Ára egy negyedévre 1 frt. 

Ezen rendkívül ozélszerü jég-
sarkantyúk minden más gyárt­
mány fölött előnyt érdemel­
nek. Jóval kisebbek és köny-
nyebbek, nem sértik a sarkat, 
és nem is i e l l a t t ó eltávoli-
taiii.. Használaton kivül tel­
jes n láthatatlanok. 60 kr.-nak 
előzetes beküldése ellenében 
portómente! en, vai;y pósta-
utánvét m e l l e t széttüldi : 

('. 1. Stanek jun.Reielienberg. 

M e n y a s s z o n y i s e l y e m k e l m é k 

fehér, valamint fekete ós mindenféle más színben igazi gyári árakon a 
valódiság- és tartósságért való jótállás mellett, méterenkint 35 krtól 
.12 frtig, portó- ós vámmentesen házhoz szállíttatnak. Legjobb közve­
tetten megrendelési forrás magánosok részére. Ezer meg ezer elismerő 
irat. Minták bórmentesen küldetnek. Svájczba a levélporto kétszeres 

G R I E D E R ADOLF ÉS Ti* 
selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich . 6949 

Spanyol kir. udvari szállítók. Spanyol kir. udvari szállítók. 

S e l y e m m e l l ű b á l i i n g e k , k e z t y n k , n y a k k e n d ő k , s e ­
l y e m z s e b k e n d ő k m e l l g o m b o k , i l l a t s z e r e k , k a l a p o k , 
e z i l i n d e r e k és egyéb férfidivat c ikkeket nagy választékban 

•a r a J á E l 

FÖLDVÁRT IMRE 
BUDAPEST 7052 

Koronaherczegf-utcza 11. és Kerepesi-űt 9. sz. 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
is v e r t e l e n s e s , melyből számtalan más kór származik. 

Í z Hon pedii; legbiztosabban hat a 

VASAS CIIINABOR 
/ üveu / rt W> kr., 6 rej/ franm küldve 6 frt. 

Szen bor a saját magam által termelt ménes: Sberryvel van 
ségzitve és minden busunnevu készítmények között a legtöbb 

ohinaalját és vasat tartalmazza. 

aozsnyay Mátyás %&í&£*SZ£. Aradon. 
?iDbató Budapesten : T ö r ö k J ó z s e f gyógjgzerAs?, E g g e r -
f é l e - N á d o r - gyógyszertárban, valamint minden magyar­

országi gyógyszei tárban. 6904 

Nincs többé köhögés! 
T ü d ő - é s g é g e b a j b a n s z e n v e d ő k 

r é s z é r e . 
Mrd. univ. D r . F Á Y K I S S K A R O L Y 

szepesi kárpáti gyógyfíüdvonata 
1 üveg 75 kr, czukorkák egy doboz 35 kr., 
t h e a 1 csomag 50 kr., egy kin próbacBomag 
25 kr, 30 év óta a legjobb sikerrel használtatik 
köhög-és, rekedt ség , l inrut, hökhnrut , 
influenza, l é l e g z é s i akadályoknál , oldal -
szúrásnál , tüdőg-yuladásaál é s i d ü l t 

hörg-liitrutnál. 7028 
Kapható Koller Testvérek a «Nagy Kristóf.-hoz 
czimzett gyógytárában, Bndapepesten, IV. ker. 
Kristóf-tér 2. Váczi-utoza és Kristóf tér sarkáD, 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. 
,Te 

Magdeburg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P. F. W.-től Berlin SW., Friedriohstrafsee 
220, a franciaországi orvosi társulatok tagja. 
Orvosilag legjobban ajánltatik. Rendkivül sike­

res, még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít próbára ingyen, csupán a viteldíj meg­

térítése mellett, berlini főraktárából. 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

Rak t á r : 

Budapesten: Török József gyógysz. 
király-utcza 12. szám. 6692 

asszony a föld gyöngye. 
Azért használjon minden hölgy: 

Diana arczkenőcsöt, T£SsZt 
bőrt, legbiztosabban finomító és szépítő szer. 
Legjobb eredménynyel használtatik minden 
bőrbetegség és bőrtisztátlanság u. m.: kiütés, 

szeplő, májfolt stb. ellen. 
Egy tégely ára 5 0 krajczár. 

Viora szépségtej. 
elismert legkitűnőbb 

mosdó víz. Az arcznak szép fehér és üde szint 
ád és ezt puhává teszi, eltávolít és óvja min­
den arcztisztátlanságtól. Nagyon kedvelt hölgy­

kozmetikum. 
Egy. üveg ára 70 krajczár. 

Ibolya kézmosópor. í ^SsSg iS 
szép fehér szint ad. Doboz ára 6 0 kr . 

Használati utasítások mellékelve vannak. 
Főraktár a készítőnél 

S Z E G H Y S Á N D O R győgysz. 
SZEGZ.Vl tDOX. 6873 

Budapesten: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 
k < r f i v | l w l | v i i 

1 SííiiHBBfl 

W 

T^IRNAPI JJJST, 
r -öT 

4. SZÁM. 1897. BUDAPEST, JANUÁR 24. 44. ÉVFOLYAM. 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | 

I egész évre 1 2 frt & V A S Í B K A p l U J S i ( J I egész évre 8 frt 
[ félévre — 6 « \ félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI UJDONSÍGOK • • 

félévre — 2 . 5 0 
Kiilfflltii előflzetéitekhez a poKtailaR 
im-Kl mtiírozott vitflilij is csatolandó. 

V A J D A J Á N O S . 
18^7—1897. 

NAGt VESZTESÉGET gyászol a magyar költői 
irodalom. Egy sajátszerűen eredeti, első 
rangú művelője hunyt el Vajda János­

ban, ki hetven évre terjedt küzdelmes, de iro­
dalmi érdemekben gazdag életét január hó 17-én 
fejezte be őszinte bánatára tisztelőinek és bará­
tainak, ezek közt a «Vasárnapi Újság»-nak és 
melléklapjainak, melyeknek mintegy 25 éven át 
(1879—1894) állandó belső munkatársa volt. 

Vajda János irói egyéniségét és működését 
már több ízben ismertette lapunk régebbi év­
folyamaiban is. Most, elhunytának szomorú 
alkalmából kell megemlékeznünk élete pályájá­
nak főbb mozzanatairól. 

Vajda János 1827-ben május 7-én Budapes­
ten született. Kevéssel születése után Fejér­
megyébe, Vaálba költöztek szülei, a hol atyja 
uradalmi erdész volt. Itt töltötte Vajda első 
gyermekéveit, egy magános erdei lakban, el­
szigetelten a világ zajától, csupán a természet­
tel társalogva, a mi a fogékony gyermekkedélyre 
nagy hatással volt. A gymnáziumot Székesfehér­
várott végezte s azután tanulmányait Pesten 
folytatta, itt Vajda Péternél lakott két eszten­
deig, kinek magánéletében is megvolt az a sa­
játos hatása, a mi műveinek természetimádó 
szelleméből árad az olvasóra. A kor romantikus 
hangulata magával ragadta őt is, ifjú lelke egész 
hevével vonzódott a «nemzeti nyelv apostolai", 
a színészek közé és ezért otthagyva az iskolát, 
egy színtársulathoz szegődött és ezzel tizennégy 
hónapon át Magyarország és Erdély nagy részét 
beutazta. Ezután egy időre Alcsuthra ment, hol 
mint gazdatiszti gyakornok töltött egy évet, de 
már a másik évben ismét Pesten volt, hol a ma­
gyar gazdasági egyesületnél kapott alkalmazást. 
Ebben az időtájban irta első verseit, melyek 
a Vahot Imrétől szerkesztett s Petőfi ver­
sei által hirre kapott «Pesti Divatlap »-ban je­
lentek meg. Aztán az «Éle. képek» irói társa­
ságába is belépett költeményeivel, melyeket 
olyan szívesen fogadott a fiatal irodalom, 
hogy Jókai, Vas Gereben, Degré, Lauka, Lisz-
nyay, stb. azonnal bevették baráti körükbe. 
Az úri-útezai Pilvax-kávéház kerek asztala, mint 
ők nevezték, «a forradalmi csarnok közvélemény 
asztala* mellett Vajda is mindennapos volt, s 
mikor az ifjúság kis csapatja elindult innét, 
hogy 1848 márczius 15-én a forradalmat ki­

kiáltsa : ő is a sereg élén ment, s később meg­
választották a bécsi forradalmi ifjúság üdvözlé­
sére ment küldöttség tagjává. E lázas napokban 
egy pár utczai szónoklatot is mondott, melyeket 
nagy lelkesedéssel fogadtak és több lelkesítő 
verset irt, melyek az akkori lapokban jelentek 

meg. A szabadságharcz kitörésekor ö is, mint 
Petőfi, fegyvert fogott és beállott közhonvédnek. 
Nem sokára azonban tisztté lett és 1848 július 
hónapjától egész a világosi fegyverletételig részt 
vett a hadjárat minden viszontagságaiban; forra­
dalmi élményeit később egy kötetben le is irta. 


